




TOP CONNEXION LOGISTIQUE S.A.R.L.
REPRÉSENTATION – DISTRIBUTION – NÉGOCE

TOP CONNEXION LOGISTIQUE S.A.R.L. est une société spécialisée dans la représentation 
commerciale, la distribution et le négoce de produits, d'équipements et de matériels desti-
nés à plusieurs secteurs d'activité :

NOS DOMAINES D'ACTIVITÉ
Notre société intervient notamment dans la représentation et la distribution des produits et 
équipements suivants :

1. Produits d'hygiène publique
• Insecticides ;
• Rodenticides ;

3. Équipements de lutte antiparasitaire
• Canons de pulvérisation pneumatiques et automatisés ;
• Systèmes de pulvérisation montés sur différents types de pick-up, à simple ou double 
cabine

NOS MARQUES PARTENAIRES
TOP CONNEXION LOGISTIQUE S.A.R.L. assure la distribution et la représentation 
au Maroc de marques internationales reconnues :

• BLEU LINE
• ZAPI
• PELGAR

NOTRE ENGAGEMENT
Grâce à ses partenariats avec des fabricants et des entreprises de renommée 
internationale, TOP CONNEXION LOGISTIQUE S.A.R.L. s'engage à proposer des 
produits et des équipements de qualité répondant aux exigences des profes-
sionnels.
Nos solutions sont destinées aux secteurs de l'hygiène et de la santé publiques, 
de l'agriculture, de l'agroalimentaire, de l'industrie ainsi qu'aux collectivités et 
aux professionnels.

TOP CONNEXION LOGISTIQUE S.A.R.L. – Votre partenaire en solutions
d'hygiène, de protection et de lutte antiparasitaire.

• Hygiène publique et lutte antiparasitaire ;
• Industrie et secteurs techniques ;
• Collectivités territoriales ;
• Hôtellerie et restauration ;
• Agriculture et agroalimentaire.

• TIFONE
• AUTRES MARQUES PARTENAIRES

• EDIALUX
• SOLO

2. Matériels et équipements
• Matériels de capture et de contrôle des animaux ;
• Petit matériel destiné au BMH ;
• Équipements et appareils de pulvérisation.

100%

QUALITY
BEST
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TOP CONNEXION LOGISTIQUE Vous propose une gamme complète 
d’insecticides et de larvicides professionnels, spécialement conçus pour 

répondre aux exigences des professionnels de l’hygiène publique et de la 
lutte antiparasitaire.

Disponibles sous forme de concentrés à diluer ou de formulations prêtes à 
l’emploi, nos produits sont proposés dans une large variété de conditionne-

ments, allant de doses de 25 ml jusqu’à des bidons de 50 litres.

Nos solutions permettent une lutte efficace et ciblée contre les insectes rampants 
et volants, notamment les moustiques, les guêpes et leurs larves, pour une protec-

tion optimale des environnements traités.

GAMME 
INSECTICIDES-LARVICIDES
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LARVICIDE

AQUALARV

PRODUIT LIQUIDE PRÊT À L'EMPLOI POUR 
LA LUTTE DURABLE CONTRE LES LARVES 
ET LES NYMPHES DE MOUSTIQUES.
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

AQUALARV est un traitement antimoustiques liquide de 
nouvelle génération, écologique et respectueux de la 
biodiversité.
• Action physico-mécanique : Forme une pellicule 
ultrafine de silicone (PDMS) à la surface des eaux 
stagnantes.
• Asphyxie des larves : Empêche les larves et les nym-
phes de respirer à la surface, provoquant leur élimina-
tion sans produit chimique.
• Anti-ponte : Modifie la tension de l'eau, ce qui 
dissuade les moustiques femelles d'y déposer leurs 
œufs.
• Haute persistance : Garantit une efficacité et une 
protection d'au moins 4 semaines.
• Éco-responsable : Sans danger pour la santé, compa-
tible avec l'eau potable, et neutre pour la faune et la 
flore aquatiques (pH, oxygène, température inchangés).
• Zéro résistance : Son mode d'action physique 
empêche les moustiques de développer des résis-
tances.

DOMAINE D'EMPLOI

AQUALARV est indiqué pour une utilisation sur les 
eaux calmes et stagnantes : lacs, bassins, rizières, 
réseaux d'évacuation, collecteurs d'eaux pluviales, 
canaux et tranchées de drainage, réservoirs d'eau, 
soucoupes de pots de fleurs, seaux, fosses septiques, 
pneus usagés, gouttières, etc.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L
• Bidons : 5L - 25L

100gr. de produit contiennent : 
• Polydiméthylsiloxane (PDMS silicone)........ 89,00 %
• Composants inertes et adjuvants................. 11,00 %

La Lutte contre les larves de moustiques.

COMPOSITION

USAGES

Eaux calmes et stagnantes.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• Grandes surfaces : 
Appliquer 1 ml de produit pur par mètre carré de 
surface d’eau stagnante.
• Bouches d'égout et collecteurs : 
Appliquer 1 à 5 ml de produit pur (dose conseillée : 
2ml), selon la charge en matières organiques 
présentes.
• Méthode d'application : 
Selon la taille de la surface à traiter, il suffit de verser la 
quantité de produit requise ; celui-ci se déploie rapide-
ment pour former un film uniforme.
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LARVICIDE-INSECTICIDE

LARVAPRO
1% SG

LARVICIDE-INSECTICIDE GRANULÉS
À ACTION PROLONGÉE POUR LE TRAITEMENT
DES EAUX STAGNANTES ET USÉES.
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

• Description : Granulés légèrement bruns.
• Odeur : Caractéristique de type mercaptan.
• Densité apparente : 1,32 g/ml (densité tassée / tap 
density).
• Mode d'action : Insecticide non systémique agissant 
par contact et ingestion. Il perturbe le système nerveux 
des larves, empêchant leur développement et leur 
transformation en moustiques adultes.

DOMAINE D'EMPLOI

Le produit est exclusivement destiné aux programmes 
de santé publique et de lutte contre les vecteurs dans 
les zones suivantes :
• Eaux stagnantes et zones de reproduction des mous-
tiques.
• Fossés, caniveaux, étangs et marécages.
• Réservoirs d'eau non potable.
• Cibles biologiques : Larves de moustiques (Anophe-
les, Aedes, Culex, Simulium spp., etc.) et Cyclops spp.

CONDITIONNEMENT

• Seaux Petits volumes : 1 kg et 5 kg.
• Seaux Moyens volumes : 10 kg et 20 kg.
• Seaux Grands volumes : 25 kg et 50 kg.

• Substance active : Temephos à une teneur de 
1,00 % p/p (w/w).
• Groupe chimique : Insecticide organophosphoré.
• Teneur en eau (humidité) : 0,2 % p/p (w/w).

La Lutte contre les larves de moustiques.

COMPOSITION

USAGES

Eaux stagnantes et usées.

UTILISATION

• Dose générale indicative : 1 à 2 g/m² de surface 
d'eau.

Recommandations spécifiques par hectare (ha) et 
volume :

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• Mode d'application : Épandage direct des granulés à 
la surface de l'eau dans les zones infestées. La 
fréquence dépend des conditions environnementales et 
du niveau d'infestation.

Organisme
cible

Larves de 
moustiques

Eau propre (eaux 
stagnantes, mares 
forestières)

5 à 10 g 50 - 100

Cyclops spp. Application directe 5 à 
10 g / 100L 

d'eau
0.5 - 1.0

Eau légèrement polluée 
(eaux de marée, marais) 10 à 20 g 100 - 200

Eau fortement polluée 
(bassins, canaux, milieux 
riches en matières 
organiques)

200 à 500 g 20 - 50

Type de site / 
Application

Formulation 
/ ha 

(ou volume)

M.A. / 
ha (g)
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LARVICIDE

LARVMETH
COMPRESSE
LARVICIDE EN COMPRIMÉS
SPÉCIFIQUE POUR LE CONTRÔLE DES FOYERS
DE MOUSTIQUES DANS LES EAUX STAGNANTES.
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

• Formulation : Larvicide en comprimés (tablettes).
• Mode d'action : Agit par ingestion et par contact. Il 
est basé sur un régulateur de croissance qui mime 
l'effet de l'hormone juvénile, empêchant ainsi la larve 
de se transformer en nymphe et de poursuivre son 
développement vers le stade adulte.
• Cible visée : Larves de moustiques (toutes les 
espèces).

DOMAINE D'EMPLOI

• Environnements : Milieux domestiques et espaces 
verts.
• Sites d'application : Eaux stagnantes (notamment les 
bouches d'égout, regards, et zones d'accumulation 
d'eau).
• Restriction stricte : Ne pas utiliser l'eau traitée pour 
l'irrigation de plantes alimentaires (potagers, herbes 
aromatiques, etc.).

CONDITIONNEMENT

Le produit est disponible en sacs ou en seaux sous les 
formats suivants :

• Petits volumes : 1 kg et 5 kg.
• Moyens volumes : 10 kg et 20 kg.
• Grands volumes : 25 kg et 50 kg.

• S-Méthoprène pur........................................0,5 %
• Benzoate de dénatonium..........................0,001 % 
(agent amérisant de sécurité)

La Lutte contre les larves de moustiques (toutes espèces)

COMPOSITION

USAGES

Eaux stagnantes.

UTILISATION

Doses recommandées (pour 1 comprimé de 2 g) :

• Eau propre : 1 comprimé de 2 g pour 1 000 L d'eau.
• Eau contaminée (matières organiques) : 1 compri-
mé de 2 g pour 500 à 1 000 L d'eau.
• Eau à forte teneur en matières organiques (ex: 
bouches d'égout / regards) : 1 comprimé de 2 g pour 
50 L d'eau.

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• Méthode : Placer les comprimés directement dans 
l'eau à traiter.
• Calendrier de traitement : Commencer l'application 
dès l'apparition des premières larves et répéter l'opéra-
tion une fois par mois durant toute la saison (générale-
ment d'avril à octobre).
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LARVICIDE

FLUBEX
COMPRESSE

LARVICIDE LIQUIDE PRÊT À L'EMPLOI
À ACTION PHYSICO-MÉCANIQUE POUR 
LE CONTRÔLE DES PUPES ET DES LARVES 
DE MOUSTIQUES
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

FLUBEX COMPRESSE est un insecticide en comprimés 
effervescents solubles, agissant par contact et inges-
tion contre les larves de moustiques (Culex pipiens, 
Anopheles, Aedes albopictus) et de chironomidés en 
milieux aquatiques ou humides. En bloquant la forma-
tion de la cuticule externe lors de la mue, il entraîne la 
mort des larves. Non phytotoxique aux doses recom-
mandées, il offre une bonne persistance d'action dans 
les eaux à faible renouvellement.

DOMAINE D'EMPLOI

Les comprimés FLUBEX COMPRESSE ciblent les foyers 
larvaires dans les eaux stagnantes ou à faible courant 
(fossés, étangs, canaux, flaques, rizières, fontaines, 
soucoupes, pneus). 
Ils s'utilisent également dans les systèmes sanitaires et 
de plomberie (bouches d’égout, fosses septiques, 
stations d'épuration, réservoirs) et globalement dans 
toutes les zones d'accumulation d'eau.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L
• Bidon : 5, 10, 20 et 25L

• Diflubenzuron ......................................... 15 % m/m

La Lutte contre les larves de moustiques.

COMPOSITION

USAGES

Eaux calmes et stagnantes

UTILISATION

• Pour les eaux claires : un comprimé de 2 g pour 250 
à 500 litres d'eau ;
• Pour les eaux à forte charge de matières organiques 
(marais, étangs, etc.) : deux comprimés de 2 g pour 
100 à 200 litres d'eau ;
• Regards et soucoupes : 1 comprimé.

Pour un bon résultat, intervenez toutes les 2 à 3 
semaines.

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

Faciles à répartir, les comprimés conviennent aux eaux 
en mouvement, semi-stagnantes ou stagnantes, 
surtout là où les liquides et poudres sont difficiles à 
appliquer. 

En fonction de la pollution de l'eau, les doses recom-
mandées sont :
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LARVICIDE - INSECTICIDE

MOSQUITOREX

LARVICIDE  LIQUIDE PRÊT À L'EMPLOI 
À ACTION PHYSICO-MÉCANIQUE POUR 
LE CONTRÔLE DES LARVES ET DES PUPES 
DE MOUSTIQUES - USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

MOSQUITOREX est un liquide innovant prêt à l'emploi à 
action physico-mécanique pour le contrôle des larves et 
des pupes de moustiques dans les eaux stagnantes. 
Sa formulation est à base d'huiles et de substances 
d'origine végétale, sans silicones ni matières actives 
insecticides, ce qui le rend biodégradable et sans 
danger pour l'environnement. 
Le produit forme instantanément un film fin et uniforme 
à la surface de l'eau dont la faible tension superficielle 
bloque l'accès à l'oxygène atmosphérique, entraînant la 
noyade des larves et des pupes tout en empêchant la 
ponte des femelles, sans jamais altérer les propriétés 
physico-chimiques de l'eau. 
Son efficacité a été validée en laboratoire avec 100 % de 
mortalité des larves en moins de 48 heures et une 
persistance d'action allant jusqu'à 4 semaines.

DOMAINE D'EMPLOI

• Usage : Adapté aux traitements en milieux civils et 
urbains dans le cadre des programmes de lutte 
anti-vectorielle.

• Sites d'application : Tous types d'eaux stagnantes : 
bouches d'égout, caniveaux, soucoupes de pots de 
fleurs, récipients divers, pneus usagés, gouttières, 
fosses septiques, citernes, bassins de collecte d'eaux 
pluviales, canaux d'écoulement et réservoirs d'eau non 
potable.

CONDITIONNEMENT

• Ampoules unidoses de 5 mL
• Flacon : 1L
• Bidon : 5, 10, 20 et 25L

• Formulation à base d'huiles et de substances 
d'origine végétale. Sans silicones ni matières 
actives insecticides. 

La Lutte contre les larves et les pupes de moustiques

COMPOSITION

USAGES

Eaux stagnantes.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• Application : Bien agiter le produit avant l'emploi. 
Répartir le liquide pur directement à la surface de l'eau 
à traiter.
• Dosage : 1 à 5 mL par mètre carré (mL/m²) de surface 
d'eau.
• Fréquence de traitement :
- Tous les 21 jours (3 semaines) pour les eaux 
stagnantes à forte charge en matières organiques.
- Tous les 28 jours (4 semaines) pour les eaux 
stagnantes à faible charge en matières organiques.
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INSECTICIDE - LARVICIDE

NUVEX
NO PBO

INSECTICIDEONCENTRÉ AU PYRÈTHRE 
NATUREL : ACTION CHOC, DÉBUSQUAGE 
RAPIDE ET ZÉRO RÉSIDU. (INTÉRIEUR & 
EXTÉRIEUR)
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

NUVEX NO PBO est un insecticide liquide concentré à 
base d’extrait de pyrèthre, formulé à l’aide de solvants 
et d’émulsifiants à faible impact environnemental.
Le produit possède une action débusquante ainsi qu’un 
effet choc rapide. Il est destiné aux traitements dans les 
environnements industriels, les locaux d’élevage, les 
milieux civils et les espaces domestiques.
Grâce à sa formulation spécifique, il est particulière-
ment adapté aux traitements à effet non rémanent dans 
les industries agroalimentaires et les locaux destinés au 
stockage des denrées alimentaires.
Dans le secteur de l’élevage, il est également utilisé 
dans les salles de traite et les zones de transformation 
afin de lutter contre diverses espèces d’insectes 
nuisibles.

DOMAINE D'EMPLOI

• Agroalimentaire & Stockage : Restaurants, boulan-
geries, abattoirs, laiteries, silos et entrepôts vides (ou 
avec denrées protégées).
• Élevage & Zootechnie : Étables, bergeries, porche-
ries, poulaillers, abris d'animaux et salles de traite.
• Industries & Manufactures : Entrepôts, usines 
textiles (laine, peaux, papier), tabac (locaux vides), 
palettes et conteneurs.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L

• Chrysanthemum cinerariaefolium, extrait des fleurs 
ouvertes et mûres de Tanacetum cinerariifolium, 
obtenu à l’aide de solvants hydrocarbonés (n° CAS : 
89997-63-7), sous forme technique à 50 % : 4,5 % 
(soit 2,25 % de substance pure).

La Lutte contre les insectes nuisibles.

COMPOSITION

USAGES

Environnements industriels, les locaux d’élevage, 
les milieux civils et les espaces domestiques.

UTILISATION

• Collectivités & Lieux publics : Hôpitaux, cliniques 
vétérinaires, écoles, bureaux, cinémas, gares, aéro-
ports et piscines.
• Transports : Véhicules pour denrées, animaux et 
passagers (avions, trains, métros, navires, ambu-
lances).
• Zones urbaines, vertes & Domestiques : Allées, 
parcs, campings, habitations (caves, terrasses) et 
traitement extérieur des haies/pelouses contre les 
moustiques.

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

Le produit doit être dilué dans l’eau avant application, à 
l’aide d’un pulvérisateur ou d’un nébulisateur. Il s’utilise 
en intérieur et en extérieur pour lutter contre les 
insectes nuisibles.

• Intérieur (pour 10 L d’eau) : 80 à 200 ml selon 
l’insecte ciblé, pour 150 m².
• Extérieur (pour 10 L d’eau) : 80 à 350 ml selon 
l’insecte ciblé et la surface à traiter.
• Traitement ULV : 120 ml de produit + 880 ml d’eau 
pour les teignes et moustiques ; 300 ml + 700 ml d’eau 
pour les autres insectes ciblés. Volume traité : environ 
1 500 m³.

Respecter les doses et les précautions d’emploi du 
fabricant.



08

INSECTICIDE-LARVICIDE

FLUBEX
7 EC FLOW
INSECTICIDE-LARVICIDE CONCENTRÉ
À LARGE SPECTRE EN SUSPENSION AQUEUSE.
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

FLUBEX 7 EC FLOW est un insecticide larvicide concen-
tré en suspension aqueuse à base de diflubenzuron. Il 
agit à un stade particulier du cycle de vie des insectes, 
en empêchant la formation de leur enveloppe protec-
trice externe et en perturbant leur développement, ce 
qui entraîne leur mort.

DOMAINE D'EMPLOI

FLUBEX 7 EC FLOW est un insecticide larvicide à large 
spectre d’action contre les arthropodes, notamment les 
diptères et les lépidoptères.
Il est utilisé principalement contre les moustiques, les 
simulies, les chironomidés et les mouches. Appliqué 
conformément aux doses et aux modalités recomman-
dées, il présente une bonne sélectivité à l’égard des 
prédateurs et des hyperparasites. Selon les indications 
du fabricant, il est particulièrement inoffensif pour les 
autres espèces animales et non phytotoxique. CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 10L, 20L, 25L et 50L.

• Diflubenzuron ......................................... 7 %

Lutte contre les larves de moustiques, de mouches, 
de simulies, de chironomidés et de certains 
lépidoptères, en empêchant leur développement
jusqu’au stade adulte.

COMPOSITION

USAGES

Eaux stagnantes, bouches d’égout, dépôts de déchets, 
fumiers et matières organiques en décomposition.

UTILISATION

• Eaux claires : 130 à 160 g de produit pour 100 litres 
d’eau, soit 40 ml de produit pour 1 000 m² de surface 
d’eau.
• Eaux à forte charge organique : 160 à 200 g de 
produit pour 100 litres d’eau, soit 80 ml de produit pour 
1 000 m² de surface d’eau.
Le volume moyen d’irrigation indiqué est de 350 à 400 
litres/heure.

Traitement des bouches d’égout :
FLUBEX 7 EC FLOW est également disponible en flacon 
doseur de 50 ml. Dans ce cas, diluer 5 gouttes dans 1,5 
à 2 litres d’eau, dans une bouteille. La solution obtenue 
permet de traiter 10 bouches d’égout.

Pour assurer son action hormonale antagoniste, le 
produit doit être ingéré par les larves ou rester en 
contact continu avec elles. La concentration de la 
matière active doit être comprise entre 0,025 et 0,033 
mg/l d’eau.

Contre les mouches :
Traiter les dépôts de déchets, les fumiers et les 
matières organiques en décomposition à l’aide d’une 
solution contenant 400 à 600 g de FLUBEX 7 EC pour 
100 litres d’eau.

Veiller à faire pénétrer le produit aussi profondément et 
uniformément que possible dans les amas à désinsecti-
ser.

Une quantité de 100 litres de solution permet de traiter 
environ 40 m² de surface. Répéter le traitement toutes 
les 3 à 4 semaines.

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

Contre les moustiques, les simulies et les chironomi-
dés :
Diluer le produit dans un volume d’eau approprié afin 
de couvrir uniformément les surfaces d’eau infestées.

Les doses recommandées selon le degré de pollution 
de l’eau sont les suivantes :
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INSECTICIDE-LARVICIDE

FLUBEX
15 FLOW

INSECTICIDE-LARVICIDE CONCENTRÉ
EN SUSPENSION AQUEUSE, SPÉCIALEMENT
INDIQUÉ POUR LA LUTTE CONTRE LES STADES
LARVAIRES DES INSECTES.
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

FLUBEX 15 FLOW est un insecticide larvicide de la 
famille des benzoylphénylurées, agissant par contact et 
ingestion. Il inhibe la formation de chitine et bloque la 
mue des larves de moustiques, de mouches et d’autres 
diptères. Ses effets sont visibles en 2 à 4 jours.

Lieux d’utilisation : eaux stagnantes, fossés, canaux, 
étangs, puisards, regards, drains, fosses septiques et 
bassins d’épuration, en zones urbaines et agricoles.

DOMAINE D'EMPLOI

Appliquer FLUBEX 15 FLOW sur les lieux de reproduc-
tion des mouches : déchets organiques, ordures, 
résidus d’abattage, boues d’épuration, fumiers et lisiers 
d’élevage, ainsi que les égouts.

Fréquence de traitement : Renouveler toutes les 3 à 4 
semaines de mars à octobre. En élevage fermé, traiter 
régulièrement toute l’année.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L

• Diflubenzuron pur ....................................15 %

Lutte contre les larves de moustiques, 
de mouches et d’autres diptères.

COMPOSITION

USAGES

Eaux stagnantes, fossés, canaux, étangs, puisards, 
regards, drains, fosses septiques et bassins 
d’épuration, en zones urbaines et agricoles.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

1. Contrôle des larves de moustiques :
 
• Eaux claires : 17 à 35 ml/1 000 m².
• Eaux polluées ou à forte charge organique : 35 à 70 
ml/1 000 m².

• Systèmes hydrauliques fermés : 7 ml/m³ d’eau.
• Regards de 40 × 40 × 40 cm : 0,15 ml par regard 
(profondeur d’eau de 10 à 20 cm).

Adapter la dose à la profondeur de l’eau : dose minimale 
pour une profondeur ≤ 0,5 m et dose maximale pour 
une profondeur ≥ 1 m.

2. Contrôle des larves de mouches

• Fumiers et matières organiques : 35 à 70 ml/10 m², 
dilués dans 2 à 5 litres d’eau minimum.

Appliquer uniformément pour pénétrer sur 5 à 10 cm de 
profondeur. Effectuer le premier traitement dès l’appa-
rition des premières mouches, puis renouveler lorsque 
les nouvelles déjections dépassent 10 cm.

Remarque : Utiliser les doses faibles en cas de faible 
infestation et en milieux fermés, et les doses fortes en 
cas de forte infestation et en milieux ouverts.
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LARVICIDE

LARVAPRO
50 EC
LARVICIDE CONCENTRÉ UTILISÉ CONTRE
LES LARVES DE MOUSTIQUES
EXCELLENTE PERFORMANCE RÉSIDUELLE
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

L’application du LARVAPRO 50 EC dans les eaux 
stagnantes où les moustiques se reproduisent permet 
de contrôler les larves avant leur transformation en 
insectes adultes.
De plus, l’efficacité résiduelle du LARVAPRO 50 EC 
contribue à prévenir la réapparition des insectes 
pendant plusieurs semaines après le traitement.

DOMAINE D'EMPLOI

Le LARVAPRO 50 EC est un larvicide utilisé pour traiter 
les eaux infestées par des insectes vecteurs de mala-
dies, notamment les moustiques, les moucherons et les 
larves de mouches noires.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L, 25L et 50L.

1L de produit contient :
• Temephos .............................................500 g (50%)

La Lutte contre les larves de moustiques

COMPOSITION

USAGES

Eaux calmes et stagnantes

UTILISATION

Pour garantir une bonne efficacité, le produit doit être 
appliqué dès les premiers stades larvaires des mous-
tiques. Le traitement doit être renouvelé si nécessaire.

Le LARVAPRO 50 EC doit être dilué dans de l’eau claire. 
En cas d’application à l’aide d’un pulvérisateur à dos, le 
volume indiqué est de 50 à 100 L/ha de produit dilué 
(soit 5 à 10 ml/m² de produit dilué).

Pour les traitements aériens sur de grandes surfaces, le 
volume indiqué est de l’ordre de 20 à 30 L/ha de produit 
dilué.

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

La dose recommandée dépend de la profondeur de 
l’eau, de la teneur en matières organiques et de la végé-
tation présente sur le site. 
Il est recommandé d’appliquer le produit selon les 
indications du tableau ci-dessous.

QUALITÉ DE L’EAU Dose du LARVAPRO 50 EC
en (ml/ha)

Eau propre 
(les lacs, les étangs peu profonds ....)

Eau modérément polluée 
(les marais...)

Eau fortement polluée 
(les drains, eau fortement chargée en 
matière organique

100-150

200-250

400-500
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INSECTICIDE 

NUVACID
50

INSECTICIDE CONCENTRÉ À FORT EFFET 
RENVERSANT ET À LARGE SPECTRE D’ACTION 
POUR LA DÉSINFECTION DES ENVIRONNEMENTS 
(EXTÉRIEURS &  INTÉRIEURS) - USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

• Formulation : Insecticide concentré émulsifiable.
• Mode d'action : Offre un fort effet de choc 
(knockdown) et un large spectre d'action.
• Sécurité : Faible toxicité pour les humains et les 
animaux, jouant un rôle crucial dans le contrôle rapide 
des vecteurs de micro-organismes pathogènes.

DOMAINE D'EMPLOI

• Usage : Traitement et désinfestation des bâtiments et 
des zones périphériques à usage civil, industriel, 
agricole et d'élevage.
• Secteurs d'application :
- Usage civil : Environnements domestiques (habita-
tions), établissements et collectivités, moyens de trans-
port et hygiène publique urbaine.
- Usage industriel : Industries manufacturières et indus-
tries agroalimentaires.
- Usage d'élevage (zootechnique) : Bâtiments d'éle-
vage, étables et abris pour animaux.

CONDITIONNEMENT

• Flaons : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L, 25L et 50L.

• Tétraméthrine pure........................................2,85 g 
(= 23,9 g/L)
• Butoxyde de pipéronyle pur.........................13,86 g 
(= 116,4 g/L) (synergiste)

La Lutte contre les insectes volants et rampants.

COMPOSITION

USAGES

Les environnements extérieurs et intérieurs.

UTILISATION

• Espaces verts et végétation arborée contre les 
moustiques : 1,5 % (15 mL/L d’eau), en évitant le 
ruissellement.
• Nébulisation à chaud ou à froid :
  - Insectes volants : 50 à 75 mL/300 m³.
  - Insectes rampants : 75 à 100 mL/300 m³.

Maintenir le local fermé pendant le traitement, puis 
aérer pendant 2 à 4 heures avant sa réutilisation. 
Éloigner les animaux avant le traitement.

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

NUVACID 50 s’applique à l’aide de pompes manuelles 
ou de nébulisateurs à volume normal ou faible.
• Traitement des surfaces :
  - Blattes, mites, triboliums, acariens et mouches : 1,5 
% (15 mL/L d’eau), pour 20 m².
  - Moustiques : 1 % (10 mL/L d’eau).
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INSECTICIDE

PERMAS
100 EC
INSECTICIDE CONCENTRÉ À HAUTE RÉSISTANCE
POUR USAGE D’HYGIÉNE ET SANTE PUBLIQUE.
PUISSANT AGENT INSECTICIDE.
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

PERMAS 100 EC est un insecticide à base de permé-
thrine. L’association idéale des deux pyréthrinoïdes 
25/75 cis-trans de synthèse précités permet de lutter 
efficacement contre la majorité des insectes volants et 
rampants dans les locaux industriels, les bâtiments et 
les locaux de tout genre, ainsi que dans les espaces 
infestés par les blattes, cafards, puces, fourmis, 
mouches, coléoptères, moustiques, etc.
PERMAS 100 EC est formulé sous forme d’un concen-
tré émulsionnable. Le choix étudié des émulsifiants et 
des solvants a permis d’obtenir un insecticide inodore 
avec des caractéristiques remarquables.
PERMAS 100 EC associe une rémanence de quelques 
mois à un effet de choc et un bon effet de débusquage. 
Il n’est pas irritant et n’est pas dangereux pour les êtres 
humains ni pour les animaux à sang chaud.
Grâce à son caractère sûr, PERMAS 100 EC peut être 
envisagé pour la lutte contre les insectes rampants et 
volants dans les écoles, hôpitaux, maisons, restau-
rants, industries agroalimentaires, espaces verts, etc.
PERMAS 100 EC est un insecticide performant, sûr et 
fiable en présence des êtres humains et des animaux à 
sang chaud. Économique, il est conforme aux attentes 
des applicateurs.

DOMAINE D'EMPLOI

Élimination des insectes volants et rampants tels que 
les cafards, blattes, puces, punaises, fourmis, coléop-
tères, grillons, lépismes, guêpes, moustiques, 
mouches, etc., dans les habitations, boulangeries, 
hôpitaux, dépôts, restaurants, cuisines et industries 

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 250ml et 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

1L de produit contient :
• Perméthrine ..............................................100g

La Lutte contre insectes rampants et volants.

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION
DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

A) Traitement de surface (pulvérisation) :

• Pour la lutte contre les insectes rampants : Diluer 
100 ml de PERMAS 100 EC dans 10 L d’eau. Pour le 
traitement d’entretien, une dose de 50 ml pour 10 L 
d’eau peut suffire. Pulvériser l’émulsion à basse pres-
sion et à grosses gouttelettes dans les fentes, 
crevasses, interstices, joints, derrière les éviers, dans 
les douches, autour des chambranles de portes et dans 
tout endroit où les insectes pourraient s'abriter.
• Pour la lutte contre les mouches et les moustiques : 
Traiter les murs et les parois. Un volume de 10 L de 
solution diluée prête à l’emploi permet de traiter une 
surface de 200 m².

B) Traitement du volume (nébulisation) :

• Comme insecticide atmosphérique : Préparer une 
solution de 100 ml de PERMAS 100 EC pour 10 L d’eau. 
Nébuliser ensuite 500 ml à 1 L de cette solution diluée 
pour 1 000 m³ (soit un équivalent de 5 à 10 ml de 
PERMAS 100 EC pour 100 m³) à l'aide d'un nébulisa-
teur à froid ou d'un appareil 噴 (ULV).
• Domaines d'application : Cette méthode est généra-
lement utilisée pour le traitement des vides techniques, 
sous-sols, caves, silos et dépôts contre les insectes 
volants et les ravageurs des denrées stockées.

agroalimentaires, ainsi qu'à l’intérieur et à l’extérieur 
(gîtes larvaires, forêts et espaces verts).
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INSECTICIDE 

CIPEX
10 E

INSECTICIDE CONCENTRÉ LIQUIDE ÉMULSIFIABLE
ACTION IMMÉDIATE ET PERSISTANCE PROLONGÉE 
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

Insecticide concentré émulsionnable contenant de la 
cyperméthrine, un principe actif pyréthrinoïde de 
synthèse doté d’une action immédiate et d’une persis-
tance prolongée. Il est formulé avec des solvants biodé-
gradables qui ne génèrent pas de produits dangereux 
lors de leur phase de décomposition.

DOMAINE D'EMPLOI

CIPEX 10E est indiqué dans la lutte contre les insectes 
volants tels que les moustiques, les moustiques-tigres 
(Aedes albopictus), les mouches, guêpes, taons, chiro-
nomidés, puces, pucerons, dermestidés, simulidés, 
mites et lasiodermes**, ainsi que contre** les insectes 
rampants comme les cafards, fourmis, poissons 
d’argent, triboliums et termites.
Il peut être utilisé comme antiparasitaire dans les 
édifices civils, industriels, agricoles et zootechniques, 
les magasins, les équipements, les wagons ferroviaires 
et les autres moyens de transport. Dans les lieux 
fermés, il est indiqué surtout pour des applications 
murales dans tous les endroits où les mouches et les 
insectes rampants peuvent aisément se réfugier. Il est 
particulièrement efficace contre les moustiques endo-
philes (se reposant à l'intérieur des habitations).
Grâce à des traitements ciblés sur les fissures, les 
interstices des planchers et des murs, ainsi que sur les 
dormants des portes et des fenêtres, il peut également 
être utilisé efficacement pour le contrôle des mous-
tiques dans le traitement des espaces verts tels que les 
haies, les jardins, les allées arborées, les buissons 
ornementaux et les pelouses.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L, 25L et 50L.

• Cypermethrine ............................................10%

La Lutte contre les insectes volants et rampants.

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

CIPEX 10E doit être mélangé à de l’eau au moment de 
l’emploi. Il s’applique au moyen d’un pulvérisateur 
manuel à pression ou d’un atomiseur à moteur, à raison 
d’un litre de solution pour 15 m² de surface, en respec-
tant les doses suivantes :

A - INSECTES VOLANTS
• Utilisation dans les lieux fermés : Diluer à raison de 
0,5 à 1 % (soit 50 à 100 ml dans 10 litres d’eau) selon 
l’intensité de l’infestation. Distribuer la solution sur les 
surfaces (murs, sols, volets, etc.). La dose la plus 
élevée est recommandée pour le contrôle des mouches.
• Utilisation à l’extérieur : Utiliser une dose de 0,5 à 1 
% (soit 50 à 100 ml dans 10 litres d’eau) sur les murs 
extérieurs des édifices, sur les places, sous les haies et 
les buissons, etc. Pour le traitement des espaces verts, 
il est recommandé de distribuer le produit uniformé-
ment sur la végétation tout en évitant le ruissellement.

B - INSECTES RAMPANTS
• Utilisation dans les lieux fermés : Diluer à raison de 
0,5 à 1 % (soit 50 à 100 ml dans 10 litres d’eau) selon 
l’intensité de l’infestation et l’insecte ciblé. Appliquer 
sur les surfaces, dans les fissures, le long des plinthes, 
etc. La dose la plus élevée est indiquée pour le traite-
ment des cafards.
• Utilisation à l’extérieur : Utiliser une dose de 0,5 à 1 
% (soit 50 à 100 ml dans 10 litres d’eau) sur les murs 
extérieurs des édifices, sur les trottoirs et sur les 
places.
• Traitement par thermonébulisation (espaces confi-
nés) : Le CIPEX 10E peut également être mélangé à 
raison de 2 % avec des solvants pétroliers ou glyco-
liques (soit 200 ml pour 10 litres de solvant) pour une 
application à l'aide d'un thermonébulisateur ou d'un 
atomiseur dans les espaces confinés.
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INSECTICIDE

ALPHABAN
10 SC
INSECTICIDE CONCENTRÉ
À HAUTE RÉSISTANCE.
PUISSANT AGENT INSECTICIDE.
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

Insecticide puissant à large spectre, principalement 
composé d’alpha-cyperméthrine, un pyréthrinoïde de 
synthèse destiné à la neutralisation et à la destruction 
des nuisibles.
La formule de l’Alphaban 10 SC est conçue pour la lutte 
contre les cafards, les grillons, les tiques, les fourmis, 
les mouches, les puces, les poux, les thermobies, les 
poissons d’argent, les cloportes, les mille-pattes et 
autres insectes rampants et volants (sédentaires). 
L’Alphaban 10 SC permet également de lutter contre les 
poux rouges des volailles et les petits ténébrions. 
L’Alphaban 10 SC contient 10 % p/v (poids/volume) 
d’alpha-cyperméthrine.
L’Alphaban 10 SC doit être dilué dans l’eau et appliqué 
à l’aide d’un pulvérisateur traditionnel à pression. Il est 
disponible en pack économique de 5 litres ou en 
bouteille de 1 litre très pratique. Pour la lutte contre la 
plupart des insectes, une dose de 12,5 ml de produit 
permet de préparer 5 litres de solution prête à l’emploi 
pour le traitement d’une surface de 100 mètres carrés. 
Lorsqu’un traitement d’attaque ou d’éradication est 
nécessaire, utilisez alors 25 ml de produit pour préparer 
5 litres de solution.

DOMAINE D'EMPLOI

• Excellente activité résiduelle : Assure une neutralisa-
tion parfaite et la destruction de tous les insectes 
nuisibles à la santé publique.
• Formule économique et performante : Offre une action 
puissante avec un rapport coût-efficacité très élevé.

• Forte rémanence sur supports multiples : Garantit 
une excellente action résiduelle sur la plupart des 
surfaces courantes, notamment le bois, le métal, les 
plastiques, le papier peint, les moquettes, ainsi que sur 
les briques, les tuiles et autres revêtements domes-
tiques.
• Efficacité zootechnique étendue : Particulièrement 
efficace contre les poux rouges des volailles, les tiques, 
les poux et les petits ténébrions.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

• Alpha-cyperméthrine ...................................10%

La Lutte contre Insectes rampants et volants.

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

Pour le traitement d’une surface de 100 mètres carrés, 
préparer 5 litres de solution prête à l’emploi selon le 
tableau suivant :

lnsectes rampants
- Infestations minimes
- Infestations importantes

Pulvériser autour et 
derrière le mobilier ainsi 

que les autres 
installations, ou utiliser 
en traitement préventif 
autour des portes et des
 fenêtres, en insistant 
tout particulièrement 
sur les fissures, les 

fentes et les zones de 
refuge des nuisibles.

Appliquer sur les 
surfaces et les zones 
de repos des insectes 

volants.

12,5ml
25ml

25ml

NUISIBLES CIBLÉS
PRODUIT 

POUR 5L DE 
PULVÉRISATION

APPLIQUER
A BASSE DE PRESSION

Insectes volants 
(au repos)
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INSECTICIDE

BIFENGUARD
25 EC

INSECTICIDE CONCENTRÉ ET TERMICIDE 
DE SYNTHÈSE OFFRE UNE EXCELLENTE 
STABILITÉ ET UNE HAUTE PERSISTANCE 
D'ACTION - USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

BIFENGUARD 25 FLOW est un insecticide et termiticide 
à large spectre formulé en suspension concentrée (SC) 
à base de bifenthrine à la concentration de 25 g/L. Sa 
formulation fluide de haute technologie assure une 
excellente dispersion dans l’eau, une parfaite stabilité 
du mélange et une rémanence prolongée sur les 
surfaces ainsi que dans le sol. Ce produit agit puissam-
ment par contact et par ingestion en perturbant directe-
ment le système nerveux des insectes et des termites, 
ce qui entraîne leur paralysie immédiate puis leur mort. 
Il se distingue par un effet de choc rapide, une longue 
persistance d'action et une excellente adhérence sur 
tous types de supports, permettant ainsi de créer une 
barrière chimique hautement protectrice.

DOMAINE D'EMPLOI

Ce produit est particulièrement indiqué pour les traite-
ments d'hygiène publique ainsi que pour la protection 
des structures contre les nuisibles. Son spectre 
d'action englobe la neutralisation des insectes 
rampants tels que les cafards, les fourmis, les 
punaises, les puces, les araignées et les scorpions, 
ainsi que les insectes volants comme les moustiques et 
les mouches. Il est également conçu pour la lutte contre 
les termites souterrains et autres espèces de termites. 
Son utilisation est adaptée aux traitements intérieurs et 
extérieurs, incluant les interventions curatives autour 
des bâtiments infestés, la sécurisation des périmètres 
des édifices et le traitement préventif des fondations et 
des sols avant construction.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

• Bifenthrine................................................2,5 %

La Lutte contre Insectes rampants et volants.

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

L'application du produit doit être réalisée conformé-
ment aux doses homologuées en vigueur. Pour les 
traitements de surface contre les insectes rampants et 
volants, la solution diluée s'applique par pulvérisation 
ciblée sur les lieux de passage, les parois et les zones 
de refuge des nuisibles. Dans le cadre de la lutte 
anti-termites avant construction, l'émulsion doit être 
répartie uniformément sur les sols et le long des fonda-
tions afin d'établir une barrière chimique continue et 
infranchissable. Lors des interventions, l'opérateur doit 
impérativement porter des équipements de protection 
individuelle adaptés, éviter tout contact cutané ou 
oculaire et veiller à ne jamais contaminer les denrées 
alimentaires, les points d'eau ou les cours d'eau 
environnants.



16

INSECTICIDE

PERMENTHROL
100 EC
INSECTICIDE CONCENTRÉ À ACTION RAPIDE 
ET À EFFICACITÉ RÉMANENTE PROLONGÉE. 
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

PERMENHROL 100 EC est un insecticide émulsion-
nable à base de perméthrine, agissant par contact et 
ingestion sur le système nerveux des insectes. Il offre 
un effet choc rapide et une action rémanente prolongée.

DOMAINE D'EMPLOI

PERMENHROL 100 EC est destiné à la lutte contre les 
insectes rampants et volants, notamment les blattes, 
cafards, punaises, puces, coléoptères, triboliums, 
mouches, mites et teignes. Il est utilisé dans les locaux 
industriels, entrepôts, commerces, habitations et zones 
de stockage.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.• Perméthrine................................................10 %

La Lutte contre Insectes rampants et volants.

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

Précautions : éviter tout contact avec la peau et les 
yeux. Ne pas pulvériser sur les denrées alimentaires ou 
les surfaces destinées à leur préparation. Ne pas rejeter 
le produit dans les égouts ou les cours d’eau.

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

Appliquer par pulvérisation à basse pression sur les 
zones fréquentées par les insectes : plinthes, fissures, 
conduites, encadrements de portes et fenêtres, murs et 
sols.

• Insectes rampants : traiter les zones de passage, les 
endroits sombres et humides.
• Insectes volants : pulvériser sur les murs et les 
surfaces où ils se posent.
• Puces : traiter uniformément les surfaces du sol.
• Mites et teignes : nettoyer soigneusement les locaux 
avant le traitement.

Respecter la concentration et les doses prescrites par le 
fabricant. Après traitement, maintenir les locaux 
inoccupés pendant environ 4 heures et aérer pendant 
au moins 1 heure avant leur réoccupation.
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INSECTICIDE

MICROFLY
-

INSECTICIDE CONCENTRÉ
À HAUTE RÉSISTANCE.
PUISSANT AGENT INSECTICIDE.
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

MICROFLY est un insecticide concentré. Son principe 
actif, la cyperméthrine, est contenu dans des micros-
phères dispersées (microcapsules) et formulé sans 
solvant. La microencapsulation assure une longue 
rémanence de la formulation, l’absence de mauvaises 
odeurs et une utilisation plus sûre.
Le produit maintient ces caractéristiques lors du trans-
port, du stockage et de la conservation, préservant ainsi 
l'intégralité de ses propriétés physiques et chimiques. 
Le principe actif est libéré de manière graduelle, 
constante et prolongée après l’application du produit 
sur les surfaces traitées.

DOMAINE D'EMPLOI

MICROFLY est efficace contre les insectes volants tels 
que les moustiques, les moustiques-tigres, les 
mouches, les guêpes, les taons, les chironomidés, les 
puces, les tiques, les dermestidés, les mouches noires, 
les mites et les lasiodermes. Il cible également les 
insectes rampants comme les cafards, les fourmis, les 
poissons d’argent, les charançons, les coléoptères et 
les termites. Il peut être utilisé efficacement pour le 
contrôle des insectes dans les édifices civils, indus-
triels, agricoles ainsi que dans les bâtiments d’élevage, 
les entrepôts, les wagons ferroviaires et autres moyens 
de transport.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

100gr de produit contiennent :
• Cyperméthrine ............................10,00g (105,5g/L)
• Tétraméthrin .................................0,10g (1,06g/L)

La Lutte contre Insectes rampants et volants.

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• Préparation et application : Bien agiter avant emploi. 
Remplir le réservoir à moitié d'eau, ajouter le produit 
tout en remuant, puis compléter avec l'eau restante. 
Appliquer la solution par pulvérisation directe sur les 
surfaces et jamais dans l'air.

• Contre les insectes volants (mouches, moustiques) : 
Diluer à raison de 0,5 à 1 % (soit 50 à 100 ml pour 10 L 
d’eau), selon l’intensité de l'infestation. Traiter les 
murs, les encadrements de fenêtres, les rebords ainsi 
que la végétation des espaces verts où s'abritent les 
insectes.

• Contre les insectes rampants (cafards, coléoptères) : 
Pulvériser à basse pression dans les fentes, crevasses, 
plinthes, recoins humides et autres zones de refuge. 
Utiliser une dose d'attaque de 2 % (soit 200 ml pour 10 
L d'eau). Pour maintenir une efficacité résiduelle 
prolongée, ne pas laver les surfaces traitées. Les traite-
ments d'entretien ultérieurs s'effectuent à une dose de 
1 % (soit 100 ml pour 10 L d'eau).

À l’intérieur, le produit est particulièrement indiqué 
pour une application murale, là où les mouches et les 
insectes rampants ont tendance à se réfugier. De plus, 
il s'avère particulièrement efficace contre les mous-
tiques endophiles (se reposant à l'intérieur des habita-
tions).
Appliqué dans les lézardes, les fissures, les interstices 
du sol ainsi que sur les dormants des portes et des 
fenêtres, le produit débusque et élimine radicalement 
les cafards tout en prévenant les infestations futures. 
Enfin, MICROFLY est parfaitement adapté au contrôle 
des moustiques dans les espaces verts tels que les 
haies, les jardins, les allées arborées, les buissons 
ornementaux et les pelouses.
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INSECTICIDE

DEADYNA
-
INSECTICIDE CONCENTRÉ
LIQUIDE PYRÉTHROÏDE
EN MICRO-ÉMULSION AQUEUSE
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

DEADYNA est une préparation en micro-émulsion 
aqueuse contenant l'association de deux pyréthrinoïdes 
: la cyperméthrine et la tétraméthrine, qui offrent 
respectivement une très haute persistance et un effet 
létal rapide.

DOMAINE D'EMPLOI

DEADYNA est efficace contre les insectes volants tels 
que les moustiques, les moustiques-tigres, les 
mouches, les guêpes, les taons, les chironomidés, les 
puces, les tiques, les dermestidés, les simulidés, les 
teignes et les lasiodermes. Il cible également les 
insectes rampants comme les blattes, les fourmis, les 
poissons d'argent, les charançons, les triboliums et les 
termites.

Ce produit est homologué pour la désinfestation de 
nombreux environnements :

• Milieux urbains et résidentiels : Habitations, agglo-
mérations urbaines, zones périphériques, villages 
touristiques et campings.
• Établissements publics et de loisirs : Établissements 
scolaires, écoles maternelles, salles de sport, casernes, 
cinémas, théâtres, ainsi que les salles d'attente des 
gares et des aéroports.
• Secteurs de l'hôtellerie et de la restauration : 
Hôtels, restaurants et cantines.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

100gr de produit contiennent :
• Cyperméthrine pure...(cis/trans 40/60) 6,85 g (69,2 g/l)
• Tétraméthrine pure ..........................1,25 g (12,6 g/l)
• Coformulants q.s. à...........................100 g

La Lutte contre insectes rampants et volants.

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

• Milieux médicaux et sensibles : Hôpitaux, maisons 
de santé et maisons de repos.
• Zones industrielles, logistiques et transports : 
Entreprises industrielles, zones et équipements 
portuaires, moyens de transport, ainsi que les entre-
pôts et dépôts de denrées alimentaires (uniquement en 
l'absence d'aliments).
• Secteur du tabac : Entrepôts et locaux destinés à la 
production de cigarettes et au stockage des tabacs.
À l'extérieur, le produit peut être utilisé pour le contrôle 
des moustiques dans les espaces verts tels que les 
jardins, les pelouses, les buissons ornementaux, les 
haies et les allées arborées.

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• Préparation et application : Mélanger le produit avec 
de l'eau au moment de l'emploi. Appliquer la solution à 
l'aide d'un pulvérisateur manuel ou d'un atomiseur 
motorisé, à raison d'1 L de mélange pour 10 à 15 m² de 
surface.
• Contre les insectes volants : Diluer à raison de 0,5 à 
1 % (soit 50 à 100 ml pour 10 L d'eau) selon l'intensité 
de l'infestation. À l'intérieur, pulvériser les murs, sols et 
persiennes (dose maximale recommandée pour les 
mouches). À l'extérieur, traiter les façades, les cours et 
la végétation des espaces verts de manière uniforme en 
évitant le ruissellement.
• Contre les insectes rampants : Diluer à raison de 0,5 
à 1 % (soit 50 à 100 ml pour 10 L d'eau) selon le type 
de nuisible (dose maximale recommandée pour les 
blattes). Appliquer la solution sur les surfaces, le long 
des plinthes, dans les fissures et crevasses à l'intérieur, 
ou sur les trottoirs et murs extérieurs.
• Traitement par thermonébulisation : Pour une appli-
cation par brouillard froid ou chaud dans les espaces 
confinés, diluer le produit à raison de 3 à 5 % dans un 
solvant glycolique (soit 300 à 500 ml pour 10 L de 
solvant). Diffuser ensuite 0,5 à 2 L de cette solution 
pour traiter un volume de 1 000 m³.
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INSECTICIDE

HC6
EC

INSECTICIDE CONCENTRÉ ÉMULSIONNABLE 
(TP18) POUR LE CONTROL DES INSECTES 
RAMPANTS. 
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

Le HC6 EC est un insecticide bicomposant concentré 
qui associe deux substances actives aux mécanismes 
d'action complémentaires agissant sur le système 
nerveux des insectes : la cyperméthrine (5,43 % m/m 
pure), qui agit par contact, et l'imidaclopride (2,04 % 
m/m pure), dotée d'une action systémique. Cette 
formulation unique garantit un effet d'abattement 
rapide tout en offrant une protection de longue durée 
contre les ré-infestations. Le produit cible efficacement 
un large spectre d'insectes rampants, éliminant aussi 
bien les blattes germaniques (Blattella germanica) et 
orientales (Blatta orientalis) que les poissons d'argent 
(Lepisma saccharina), ainsi que les adultes et les nym-
phes des fourmis noires des jardins (Lasius niger).

DOMAINE D'EMPLOI

• Catégorie d'utilisateurs : Professionnels uniquement.
• Lieux d'application : À l'intérieur, uniquement dans des 
zones confinées ne faisant pas l'objet d'un nettoyage 
humide régulier (caves, conduits de ventilation, 
système électrique, fissures et crevasses entre les 
meubles).
• Restrictions : Ne pas appliquer directement sur ou à 
proximité de denrées alimentaires, surfaces ou usten-
siles en contact avec les aliments ou les animaux de 
rente. Tenir les chats éloignés des surfaces traitées 
(sensibilité élevée à la cyperméthrine). Éteindre les 
systèmes de filtration des aquariums lors de la pulvéri-
sation.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

• Cypermethrine........................................5,43% w/w
• Imidaclopride.........................................2,04% w/w

La Lutte contre insectes rampants.

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• Méthode d'application : Pulvérisation à basse pres-
sion. Le produit doit être dilué dans l'eau avant utilisa-
tion et le mélange doit être agité pour obtenir une émul-
sion stable.
• Doses d'application :
- Surfaces non poreuses : Diluer à 1% v/v, soit 50 
mL/m² de produit dilué (10 mL de produit dans 990 mL 
d'eau).
- Surfaces poreuses : Diluer à 2% v/v, soit 50 mL/m² de 
produit dilué (20 mL de produit dans 980 mL d'eau).
• Fréquence et délais : Fréquence maximale de 11 
applications par an. Le mélange doit être utilisé le jour 
même de sa préparation. Le délai d'action du produit 
est de 1 à 2 semaines et l'effet résiduel est de 4 
semaines.
• Équipements de protection (EPI) : Porter une combi-
naison de protection (minimum catégorie III type 4, 
matériau non-tissé), des gants de protection résistants 
aux produits chimiques (norme EN 374, matériau 
fluoroélastomère) et des vêtements de protection 
jetables lors de la manipulation du produit.
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INSECTICIDE

CYTROL
10/4 ULV
INSECTICIDE CONCENTRÉ LIQUIDE À BASE 
DE SOLVANT (EC/ULV) À ACTION RAPIDE.
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

CYTROL 10/4 ULV est un insecticide liquide concentré 
à base de solvant (EC/ULV) à action rapide est formulé 
avec 100 g/L de Cyperméthrine et 40 g/L de Butoxyde 
de pipéronyle, offrant un large spectre d’action grâce à 
la production d’un ensemble de gouttelettes idéal 
contre les insectes volants. Ce produit cible principale-
ment les insectes nuisibles volants, y compris les 
anophèles, les moustiques colicines, les phlébotomes 
(mouches des sables), les mouches domestiques et les 
moucherons piqueurs, tout en étant efficace contre les 
cafards présents dans les systèmes d’évacuation des 
eaux.

DOMAINE D'EMPLOI

• Santé publique : Protection essentielle contre les 
insectes vecteurs et nuisibles.
• Environnements d'application : Opérations au sol 
(portatif ou monté sur véhicule), opérations aériennes, 
et systèmes d'évacuation des eaux.
• Précautions de zone : Vigilance accrue lors des appli-
cations d'aérosols ULV à base d'eau dans les zones 
habitables en raison des risques d'irritation des voies 
respiratoires.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

1 Litre de produit contiennent :
• Cyperméthrine......................................... 100g
• Butoxyde de pipéronyle............................. 40g

La Lutte contre les insectes nuisibles volants.

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

Guide des taux d'application et de dilution de l'insec-
ticide par type d'équipement  :

UTILISATION
OU CIBLE DILUANT DILUTION TAUX D'APPLICATION

Pulvérisation 
thermique
Monté sur 
véhicule

Appliquer 5 litres / hectare
• Pour les moustiques, 
les phlébotomes (mouches 
des sables), les moucherons 
et les mouches domestiques
• Pour les systèmes d'évacuation 
des eaux (application en fonction 
des besoins)

Kérosène, 
gazole

1 + 100

Pulvérisation
thermique
Portatif

Appliquer 2 litres / hectare
• Pour les moustiques, 
les phlébotomes (mouches 
des sables), les moucherons 
et les mouches domestiques
• Pour les systèmes d'évacuation 
des eaux (application en fonction 
des besoins)

Kérosène, 
gazole

1 + 40

Aérosol ultra 
bas volume à 
froid
(Opérations au
sol, portatif ou
monté sur 
véhicule)

Appliquer 0,5 litres / hectare
• Pour les moustiques, 
les phlébotomes (mouches 
des sables), les moucherons 
et les mouches domestiques
• Pour les systèmes d'évacuation 
des eaux (application en fonction 
des besoins)

Kérosène, 
gazole 
ou eau

1 + 11

Aérosol ultra 
bas volume 
à froid
(Opérations 
aériennes)

Appliquer 0,5 litres / hectare
• Pour les moustiques, 
les phlébotomes (mouches 
des sables), les moucherons 
et les mouches domestiques

Utiliser 
sans 
diluer

Utiliser 
sans 
diluer
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INSECTICIDE

CYTROL
XL

INSECTICIDE CONCENTRÉ À LARGE SPECTRE 
ET À ACTION ULTRA RAPIDE
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

CYTROL XL est un insecticide liquide concentré à base 
de solvant (EC/ULV) polyvalent, formulé pour être 
utilisé aussi bien en traitement de l'espace qu'en traite-
ment résiduel des surfaces. 
Sa composition associe deux substances actives com-
plémentaires, à savoir 5 % de cyperméthrine (un pyré-
thrinoïde de synthèse) et 7,5 % de tétraméthrine, et se 
trouve enrichie d'un synergiste (PBO) pour garantir une 
efficacité renforcée. 
Grâce à ce complexe, il agit par contact de manière ultra 
rapide en provoquant un effet de débusquage 
(flush-out) suivi d'un abattement immédiat des para-
sites. 
Il cible efficacement un large spectre d'insectes 
nuisibles, qu'ils soient volants ou rampants, incluant 
notamment les moustiques (anophèles et culicines), les 
phlébotomes ou mouches des sables, les mouches 
domestiques, les moucherons piqueurs, ainsi que les 
cafards, les fourmis et les puces.

DOMAINE D'EMPLOI

• Secteurs d'application : Traitement de l'espace 
(pulvérisation thermique ou ULV à froid), traitement 
résiduel des surfaces et traitement des systèmes 
d'égouts.
• Restrictions : Destiné exclusivement à un usage 
professionnel. Ne pas appliquer directement sur les 
animaux, sur les surfaces sur lesquelles sont posés des 
aliments, ni à proximité directe des cours d'eau (produit 
nocif pour les poissons et dangereux pour les abeilles).

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

• Pyréthrinoïde de synthèse.....................5% (50g/L)
• Tétraméthrine.....................................7,5% (75g/L)

La Lutte contre insectes volants et rampants

COMPOSITION

USAGES

Traitement résiduel des surfaces et traitement des
 systèmes d'égouts.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

Guide des taux d'application et de dilution de l'insec-
ticide par type d'équipement  :

• Précautions de zone : Les aérosols à froid à base 
d'eau pouvant irriter les voies respiratoires, une grande 
vigilance est requise lors d'une application dans des 
zones habitables.

UTILISATION
OU CIBLE DILUANT DILUTION TAUX D'APPLICATION

Traitement 
de l’espace
Pulvérisation 
thermique
Monté sur 
véhicule
Appliquer 
5 litres / hectare

Portatif Appliquer
2 litres / hectare

• Pour les moustiques
• Pour les phlébotomes 
(mouches des sables)
• Pour les mouches domestiques
• Egouts – en fonction des besoins
• Pour les moustiques
• Pour les phlébotomes 
(mouches des sables) 
et les mouches domestiques

• Egouts – en fonction des besoins
 

Kérosène
ou
gazole

1 + 125
1 + 150

1 + 100
1 + 100
1 + 50
1 + 60

1 + 40

Traitement de 
l’espace
Aérosol à froid 
ultra bas
volume
Appliquer 
0,5litres / hectare

• Anophèles
•Mouches domestiques 
et moustiques culicinés
•Phlébotomes (ou mouches des 
sables) et moucherons piqueurs
•Egouts – en fonction des besoins
 

Kérosène
ou
gazole

1 + 14
1 + 11.5

1 + 19

1 + 11.5

Résiduel
Pour les nuisibles 
volants au repos
Taux d’attaque
Taux de maintenance

Appliquer grossièrement 
1 litre / 20 m² à basse pression.
Cafards, mouches, fourmis, etc. : 
Traiter les zones contenant des 
insectes, par ex. derrière les 
meubles, les objets suspendus 
aux murs et les chambranles mal 
fixés. Pulvériser les fenêtres ainsi 
que les endroits humides au 
niveau ou autour des remises 
et des zones de stockage.

Eau 1 + 40
1 + 75

A utiliser contre 
les puces, les fourmis
et les scarabées.
Taux d’attaque
Taux de maintenance

Puces : Passer l’aspirateur avant 
tout traitement. Fermer 
hermétiquement le sac de 
l’aspirateur puis l’éliminer. 
Pulvériser les endroits fréquentés 
par les animaux domestiques, y 
compris les tapis, les meubles 
mous, y compris le dessous des 
coussins.
Mouches domestiques, pollénies 
et moustiques : pulvériser les murs,
les plafonds et les endroits où les
nuisibles se reposent.

1 + 60
1 + 125
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INSECTICIDE

ALPHABAN
SUPER
INSECTICIDE CONCENTRÉ 
À HAUTE PUISSANCE
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

Ce produit insecticide se présente sous la forme d'une 
émulsion d'huile dans l'eau (EW) dont l'action repose 
sur la synergie de trois composants clés : la tétramé-
thrine pour un effet de choc et débusquant immédiat, la 
cyperméthrine pour une action létale prolongée, et le 
butoxyde de pipéronyle qui neutralise la résistance des 
insectes. Toutefois, sa manipulation requiert une 
vigilance extrême en raison de sa forte dangerosité. Il 
est en effet nocif par ingestion ou inhalation, provoque 
une grave irritation des yeux ainsi que des voies respi-
ratoires, et s'avère susceptible de provoquer le cancer 
tout en risquant d'endommager gravement le système 
nerveux et pulmonaire. Enfin, son impact environne-
mental est critique, car il se montre particulièrement 
dangereux et très toxique à long terme pour les orga-
nismes aquatiques.

DOMAINE D'EMPLOI

• Insectes ciblés : Insectes volants et rampants, 
notamment les punaises de lit, puces, cafards (blattes), 
coléoptères, mouches, moustiques, mites et guêpes.
• Lieux d'utilisation : Application sur les surfaces où 
les insectes se posent ou se cachent (y compris les 
fissures et crevasses). 
Convient aux locaux domestiques, publics et indus-
triels, hôpitaux (à l'exclusion des services occupés) et 
établissements militaires.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

• Cyperméthrine................................14,5% p/p
• Tétraméthrine...................................4,5% p/p 
• Butoxyde de pipéronyle..................19,3% p/p

La Lutte contre les insectes volants et rampants.

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• Matériel requis : Pulvérisateur à compression. Appli-
quer sous forme de pulvérisation grossière à basse 
pression.
• Dosages et taux d'application :
- Insectes rampants (Traitement de routine) : 25 ml de 
produit pour 5 litres d'eau (Entretien ou traitement 
ciblé).
- Insectes rampants (Forte infestation) : 50 ml de 
produit pour 5 litres d'eau (Attaque ou traitement de 
nettoyage complet).
- Insectes volants (Traitement de routine) : 25 ml de 
produit pour 5 litres d'eau (Contre les insectes au 
repos).
- Rendement : 1 litre de mélange prêt à l'emploi permet 
de traiter 20 mètres carrés de surface. Ne pas stocker le 
mélange préparé pendant la nuit.
• Instructions spécifiques par nuisible :
- Punaises de lit : Pulvériser sur les gîtes et zones de 
repos (cadres de lit, têtes de lit, fissures/crevasses à 
proximité des zones de couchage). Traiter sous les 
moquettes décollées, encadrements de portes, cadres 
de tableaux et placards.
- Puces : Passer soigneusement l'aspirateur avant le 
traitement et jeter le sac. Appliquer le spray sur les tapis 
et le mobilier rembourré (y compris le dessous des 
coussins).
- Cafards et autres rampants : Appliquer sur les 
plinthes, zones de stockage, contours des conduites 
d'eau, encadrements de portes/fenêtres, dessous et 
arrière des réfrigérateurs, armoires, éviers et étagères.
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INSECTICIDE

PERMEX
22 E

INSECTICIDE CONCENTRÉ PRÉSENTANT 
UN FORT EFFET DE CHOC ET UNE ACTION 
RÉSIDUELLE PROLONGÉE
USAGE PROFESSIONNEL ET GRAND PUBLIC

CARACTÉRISTIQUES

PERMEX 22 E est une microémulsion concentrée à 
base d'eau, applicable par pulvérisation ou nébulisa-
tion, conçue pour l'éradication rapide des fortes infes-
tations d'insectes. Ce produit associe deux pyréthri-
noïdes de synthèse, la perméthrine et la tétraméthrine, 
au synergiste butoxyde de pipéronyle (PBO). Ces com-
posants garantissent un effet de choc immédiat ainsi 
qu'une action résiduelle prolongée, le PBO optimisant 
le pouvoir létal des pyréthrinoïdes pour une réduction 
visible et instantanée des nuisibles dès l'application. 
Efficace contre une large gamme d'insectes rampants 
et volants, PERMEX 22 E convient à un usage domes-
tique, bien que sa formulation soit strictement réservée 
à un usage professionnel.

DOMAINE D'EMPLOI

Contre les mouches, les moustiques, les cafards, les 
coléoptères et autres insectes nuisibles, tels que les 
fourmis, les puces, les tiques et les papillons de nuit.

Domaines d’application :

• Santé publique : espaces civils, industriels et ruraux, 
centres urbains et maritimes, terrains de camping, 
collectivités et hôtels.
• Lutte contre les moustiques : traitements contre les 
larves et les insectes adultes volants, notamment dans 
les conduites.
• Industrie alimentaire : traitements dans les magasins 
et les zones de travail.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

• Perméthrine ........................................13,50%
• Tétraméthrine........................................0,81%
• Pipéronyl Butoxide.................................5,40%

La Lutte contre insectes volants et rampants

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• Méthode d'application standard : Dilution dans l'eau 
et application par pulvérisation avec un appareil à 
pompe à main ou à moteur.

- Dosage (dilution eau) : 0,3 à 1% (soit 30 à 100 ml 
de produit pour 10 L d'eau) selon le degré d'infesta-
tion.
- Rendement : 1 L de solution diluée permet de 
traiter une surface de 10 à 15 m².

• Méthode d'application alternative (Nébulisation) : Peut 
être utilisé à 3% avec un solvant à base de glycol (soit 
300 ml de produit dans 10 L de solvant).

- Rendement en espace confiné : 0,5 à 1 L de 
solution par hectare OU 0,5 à 2 litres pour 1000 m³. 
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INSECTICIDE

PERMETRA
PLUS
CONCENTRÉ CONCENTRÉ ÉMULSIONNABLE (EC) 
QUI COMBINE UNE ACTION IMMÉDIATE ET 
DANS LE TEMPS. (PLUSIEURS SEMAINES EN LABO)
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

Efficace contre un grand nombre d’arthropodes 
présents dans les bâtiments, ce produit s’utilise après 
dilution, en traitement de surface par pulvérisation à 
basse pression (< 6 bars), pour lutter contre les blattes, 
les puces, les coléoptères, les teignes, les mites, les 
punaises, les grillons, les lépismes, les fourmis, les 
charançons, les guêpes, les mouches, les moustiques, 
les araignées, les mille-pattes et les cloportes.

DOMAINE D'EMPLOI

• Lieux d'application : À l'intérieur des bâtiments.
• Nuisibles ciblés (arthropodes) : Blattes, puces, 
coléoptères, teignes, mites (y compris mites des 
denrées), punaises, grillons, lépismes (poissons 
d'argent), fourmis, charançons, guêpes, mouches, 
moustiques, araignées, mille-pattes, cloportes, etc.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

1L de produit contiennent :
•  Cyperméthrine ........................................ 
•  Tétraméthrine .........................................50g
•  Pipéronyle de butoxyde.........................200g

La Lutte contre les insectes volants et rampants.

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

- Traiter obligatoirement hors présence du public.
- Laisser les locaux inoccupés pendant 4 heures après 
l'application.
- Aérer largement pendant au moins 1 heure avant de 
réoccuper les lieux.
- Réappliquer le traitement en cas de réinfestation.
• Instructions spécifiques par type de nuisible :
- Insectes rampants (blattes, punaises...) : Pulvérisa-
tion localisée dans les fissures, plinthes, passages de 
conduites, chambranles de portes/fenêtres et zones 
chaudes ou sombres.
- Insectes volants (mouches, teignes, mites...) : Pulvé-
risation sur les murs et les parois en évitant tout 
ruissellement.
- Mites des denrées : Aspirer au préalable les toiles de 
larves, nettoyer, puis pulvériser sur les parois et sous 
les machines électriques.
- Puces : Pulvérisation complète de toute la surface du 
sol.
- Nids de guêpes : Pulvérisation directe dans le trou 
d'entrée ou à l'intérieur du nid si accessible.

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• Méthode d'application : Traitement de surface par 
pulvérisation à basse pression (moins de 6 bars).
• Dosage et taux de dilution :
- Dilution de 1 à 2 %, soit 50 à 100 ml de produit pour 
5 litres d'eau.
- Rendement : Prévoir 5 litres de mélange prêt à l'em-
ploi pour traiter 100 m².
• Consignes de sécurité lors du traitement :
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INSECTICIDE

VELOXIDIN
-

INSECTICIDE LIQUIDE CONCENTRÉ À EFFET 
CHOC FOUDROYANT ET À LONGUE 
RÉMANENCE.
USAGE PROFESSIONNEL.

CARACTÉRISTIQUES

VELOXIDIN est un insecticide liquide concentré à usage 
professionnel se caractérise par une double action 
combinant un effet abattant foudroyant et une haute 
persistance résiduelle. Après dilution dans l'eau au 
moment de l'emploi, les solutions obtenues garan-
tissent une efficacité prolongée grâce à la cypermé-
thrine, ainsi qu'un excellent pouvoir de choc dû à la 
tétraméthrine synergisée par le butoxyde de pipéronyle. 
Le produit s'avère particulièrement efficace contre tous 
les types d'insectes qui infestent couramment les 
environnements civils et domestiques, y compris les 
populations de nuisibles devenues particulièrement 
résistantes aux insecticides traditionnels chlorés ou 
organophosphorés

DOMAINE D'EMPLOI

Le produit est spécifiquement indiqué pour la désinsec-
tisation et la salubrité publique dans une large variété 
d'environnements. Ses cibles biologiques prioritaires 
comprennent les mouches, les blattes, les moustiques, 
les fourmis, les tiques et les puces. Son spectre d'appli-
cation s'étend aux milieux domestiques et civils tels 
que les étables, les cuisines, les industries agroalimen-
taires, les campings, les décharges publiques ainsi que 
la végétation palustre et les zones humides.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

• Cyperméthrine pure (40/60 cis/trans)............6 %
• Tétraméthrine pure........................................1 %
• Pipéronyl butoxyde pur................................15 %

La Lutte contre insectes volants et rampants

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

• Pour la lutte contre les mouches, il convient de diluer 
le produit à raison de 1 à 2 % dans l'eau, soit 100 à 200 
ml pour 10 litres d'eau. 
• Pour le contrôle des différentes espèces de mous-
tiques, la dose recommandée est de 0,5 à 1 %, soit 50 
à 100 ml pour 10 litres d'eau. 
• Pour l'éradication des insectes rampants, la dilution 
doit être de 2 à 3 % dans l'eau, soit 200 à 300 ml pour 
10 litres d'eau. 
• Les solutions ainsi préparées doivent être réparties de 
manière homogène par nébulisation ou pulvérisation 
sur les murs, les sols et les surfaces de manière à 
couvrir uniformément une superficie de 80 à 100 m² 
avec les volumes obtenus.

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

VELOXIDIN doit être dilué dans l'eau avant l'application 
et les doses varient selon le type de nuisible visé. 
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INSECTICIDE

KAMAZIL 
GEL
APPÂT INSECTICIDE (TP 18) PRÊT À L’EMPLOI 
SOUS FORME DE GEL POUR LE CONTRÔLE 
DES FOURMIS ET LEURS NIDS
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

KAMAZIL GEL se distingue par sa forte appétence pour 
les fourmis, sa fluidité et sa capacité à éliminer non 
seulement les ouvrières mais également l'ensemble de 
la fourmilière. En effet, sa formule permet aux insectes 
de s’en nourrir en abondance et de retourner à leur nid 
pour transférer l’appât à toute la colonie par trophal-
laxie, atteignant ainsi la reine. Ce transfert successif de 
fourmi à fourmi crée un effet domino efficace qui 
conduit à la destruction complète de la colonie dans un 
délai de deux semaines après l'application. Sur le plan 
pratique, KAMAZIL GEL est incolore, inodore, ne tache 
pas et permet un emploi discret de l'insecticide. Il reste 
attractif et conserve son efficacité résiduelle jusqu'à 3 
mois après son application sur les surfaces traitées.

DOMAINE D'EMPLOI

KAMAZIL GEL est un produit biocide est destiné à un 
usage strictement professionnel pour lutter à tous les 
stades de développement contre les principales 
espèces de fourmis communes, telles que la fourmi 
noire des jardins (Lasius niger), ainsi que les espèces 
tropicales comme la fourmi argentine (Linepithema 
humile) et la fourmi pharaon (Monomorium pharaonis). 
Ses domaines d'utilisation englobent les environne-
ments intérieurs, spécifiquement au niveau des 
fissures, des crevasses ou le long des murs, ainsi que 
les espaces extérieurs, uniquement dans les fissures, 
les crevasses et autour des bâtiments où le passage des 
nuisibles a été détecté.

CONDITIONNEMENT

• Seringue/cartouche : 5g et 30g 

•  Imidaclopride...........0,0204% m/m (0,02% m/m pur)

La Lutte contre les fourmis et leurs nids.

COMPOSITION

USAGES

Intérieur et extérieur

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

L’application consiste à disposer des gouttes de gel 
directement sur les chemins de passage des fourmis, 
dans les fentes ou à l'entrée des nids, sur des surfaces 
horizontales non absorbantes. 
• Pour une application par seringue, il convient d'enle-
ver le capuchon, de faire toucher la pointe sur la surface 
à traiter et d'appuyer lentement sur le piston. 
• Pour une cartouche, le produit s’applique soit manuel-
lement en insérant le piston au fond et en installant la 
canule, soit à l’aide d’un pistolet applicateur adapté. 
• Le dosage recommandé est de 2 gouttes de 0,05 g 
(soit environ 5 mm de diamètre) par mètre linéaire ou 
par entrée de nid, sans jamais dépasser un maximum 
de 30 gouttes par nid (soit 1,5 g de produit). 
• Il convient de vérifier régulièrement la consommation 
du produit pour le remplacer si nécessaire, et de renou-
veler l'application tous les 3 mois ou plus tôt si l'appât 
est altéré ou entièrement consommé. 
Lors des traitements extérieurs, il faut protéger le gel 
des intempéries et des abeilles en le recouvrant par une 
tuile ou un pot de fleurs tout en laissant l'accès libre aux 
fourmis.
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INSECTICIDE

SKULD
GEL

APPÂT INSECTICIDE EN GEL (TP18) 
FLUORESCENT PRÊT À L'EMPLOI À ACTION 
RAPIDE POUR LE CONTRÔLE DES BLATTES
USAGE PROFESSIONNEL.

CARACTÉRISTIQUES

Ce gel se caractérise par une appétence exceptionnelle 
pour les espèces cibles, ce qui entraîne une forte morta-
lité dès les premières 24 heures et permet de contrôler 
l'infestation globale dans la semaine suivant son appli-
cation. Sa couleur claire et neutre assure des interven-
tions discrètes, tandis que l'intégration d'un marqueur 
fluorescent permet une détection rapide des gouttes et 
des résidus à l'aide d'une lampe à ultraviolet (UV), 
facilitant ainsi le suivi de la consommation et la traçabi-
lité des insectes morts. 
Grâce à sa forte adhérence, le produit ne coule pas et 
s'applique facilement, y compris sur des parois verti-
cales. De plus, sa matrice hygroscopique unique 
empêche le gel de durcir, maintenant une efficacité 
résiduelle et une fraîcheur optimales jusqu'à 3 mois 
après l'application.

DOMAINE D'EMPLOI

Ce biocide est homologué pour une catégorie d'utilisa-
teurs strictement professionnels. Il est destiné à la lutte 
intégrée contre les nymphes et les adultes de blattes, 
couvrant les principales espèces courantes comme la 
blatte germanique (Blattella germanica), la blatte rayée 
(Supella longipalpa), la blatte orientale (Blatta orienta-
lis) et la blatte américaine (Periplaneta americana). Son 
domaine d'application s'étend à l'intérieur des habita-
tions privées, des bâtiments publics, résidentiels ou 
commerciaux tels que les restaurants, les cuisines 
professionnelles, les hôtels, les industries agroalimen-
taires, les établissements de santé, les distributeurs 
automatiques ainsi que les moyens de transport (trains, 
avions, bateaux). 

CONDITIONNEMENT

• Seringue/cartouche : 5g et 30g 

• Imidaclopride ...........2,19 % m/m (2,15% m/m pure)

La Lutte contre les nymphes et les adultes de blattes.

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

Le produit s'applique à l'aide d'une seringue ou d'une 
cartouche, avec ou sans pistolet applicateur, après 
avoir retiré le bouchon protecteur. Les gouttes, mesu-
rant 6 à 7 mm de diamètre (soit environ 0,08 g de gel), 
doivent être déposées dans les fentes, crevasses, 
plinthes, coffrets électriques, hottes de cuisine, à proxi-
mité des moteurs d'appareils électroménagers (réfrigé-
rateurs, lave-vaisselles), près des tuyauteries ou dans 
les zones sombres et humides. 
• Le dosage recommandé est de 1 à 3 gouttes par mètre 
carré contre les petites blattes (germaniques ou rayées) 
et de 3 gouttes par mètre carré pour les espèces plus 
grosses (orientales ou américaines) ou en cas de forte 
infestation. À titre préventif, il peut être appliqué sur les 
points d'accès comme les encadrements de fenêtres et 
de portes. 
• Il convient de vérifier régulièrement le niveau de 
consommation sans appliquer d'autres insecticides ou 
insectifuges sur les zones traitées, et de renouveler 
l'apport si l'appât est épuisé, sans dépasser une appli-
cation par semaine.

Le traitement peut être réalisé dans les milieux de 
production ou de stockage des aliments sans nécessi-
ter l'évacuation du personnel.
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INSECTICIDE

FOR-BUG
L
INSECTICIDE PRÊT À L’EMPLOI
À ACTIONS PHYSIQUE PUIS MÉCANIQUE
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

FOR-BUG L contient du dioxyde de silicium qui agit selon 
deux mécanismes : une action physique et une action 
mécanique. Les insectes ne développent pas de méca-
nisme de résistance.
Il s’utilise à l’intérieur des habitations et des chambres 
d’hôtel contre les acariens de la poussière (Dermato-
phagoides pteronyssinus), ainsi que dans les bâtiments 
d’élevage de volailles et les poulaillers contre les poux 
rouges (Dermanyssus gallinae).

DOMAINE D'EMPLOI

KAMAZIL GEL est un produit biocide est destiné à un 
usage strictement professionnel pour lutter à tous les 
stades de développement contre les principales 
espèces de fourmis communes, telles que la fourmi 
noire des jardins (Lasius niger), ainsi que les espèces 
tropicales comme la fourmi argentine (Linepithema 
humile) et la fourmi pharaon (Monomorium pharaonis). 
Ses domaines d'utilisation englobent les environne-
ments intérieurs, spécifiquement au niveau des 
fissures, des crevasses ou le long des murs, ainsi que 
les espaces extérieurs, uniquement dans les fissures, 
les crevasses et autour des bâtiments où le passage des 
nuisibles a été détecté.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

• Dioxyde de silicium amorphe synthétique pyrogéné, 
traité en surface (nano).......................................1,8 %

La Lutte contre les insectes rampants et volants.

COMPOSITION

USAGES

Intérieur des bâtiments, bâtiments d'élevage, poulaillers.

UTILISATION

fissures sur les surfaces non poreuses, à raison de 100 
g/m² (soit 113 ml/m² ou un temps d'application de 38 
secondes par m² avec un pulvérisateur automatique). Il 
convient de bien agiter l'appareil avant l'emploi et de 
maintenir une distance constante avec la buse afin 
d'éviter les dépôts épais ou irréguliers. Les acariens 
meurent quelques heures après l'application, tandis 
que la mortalité complète est atteinte au bout de 7 jours 
; il est alors conseillé d’aspirer minutieusement les 
surfaces traitées avant de réoccuper les locaux, à raison 
de deux applications maximales par an.
• Pour lutter contre les poux rouges, le produit 
s'applique à raison de 50 g/m² (soit 56 ml/m² ou 19 
secondes de pulvérisation automatique par m²) directe-
ment dans les fentes, crevasses, recoins, perchoirs et 
nichoirs des poulaillers ou des bâtiments d'élevage de 
volailles. Le protocole prévoit une à deux interventions 
espacées de une à trois semaines, offrant une efficacité 
résiduelle pouvant atteindre 8 semaines. L'application 
exige un nettoyage préalable et doit s'effectuer unique-
ment dans des bâtiments vides, en tenant les animaux à 
l'écart jusqu'au séchage complet. 
• Il est obligatoire d'enlever les denrées alimentaires, de 
couvrir les mangeoires et les abreuvoirs d'une protec-
tion plastique et de ne jamais pulvériser la litière. Enfin, 
le nettoyage ultérieur des bâtiments et le retrait du 
produit devront impérativement se faire à l'aide d'un 
procédé humide (eau chaude seule ou avec détergent 
appliquée à haute pression) pour éviter toute exposition 
des utilisateurs par inhalation de poussière.

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

•  Pour éliminer les acariens, la solution prête à l’emploi 
doit être versée dans un pulvérisateur pour traiter les 
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INSECTICIDE

FLY FOG
-

INSECTICIDE PRÊT À L'EMPLOI À ACTION 
LETALE POUR LA LUTTE ANTI PARASITAIRE 
GENERALE
USAGE PROFESSIONNEL.

CARACTÉRISTIQUES

Cet insecticide liquide prêt à l'emploi se caractérise par 
une grande polyvalence et une double action contre un 
très large spectre d'insectes volants et rampants. Il 
permet de lutter efficacement contre les moustiques, 
les moustiques-tigres asiatiques, les mouches, les 
chironomidés, les puces, les simulidés et les mites. Il 
cible également avec force les insectes rampants 
comme les cafards, les fourmis et les triboliums. Sa 
formulation spécifique assure une destruction rapide 
des foyers d'infestation tout en simplifiant les manipu-
lations techniques pour l'opérateur.

DOMAINE D'EMPLOI

Le produit est préconisé pour des traitements d'hygiène 
publique à la fois en intérieur et en extérieur. À l'exté-
rieur, il est spécifiquement indiqué pour la lutte contre 
les moustiques. À l'intérieur, son domaine d'application 
s'étend à l'éradication des mouches, des moustiques, 
des guêpes, des cafards et plus généralement de 
l'ensemble des insectes nuisibles. Il est adapté pour 
une utilisation dans les édifices civils, ruraux et indus-
triels, ainsi que dans les hôtels, les communautés, les 
lieux publics, les hôpitaux et les moyens de transport 
terrestres, aériens ou marins.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

• Tétraméthrine ................................................ 1%
• Pipéronyl Butoxide ......................................... 4%

La Lutte contre les nymphes et les adultes de blattes.

COMPOSITION

USAGES

Intérieur et en extérieur

UTILISATION

• Pour les traitements extérieurs  contre les mous-
tiques, le produit peut être dilué avec un solvant à base 
de pétrole dans un rapport de 20 à 25 %, et diffusé à 
l'aide d'atomiseurs ou de thermonébulisateurs appro-
priés. 
• Dans le cadre de la lutte contre les puces, le produit 
ne doit en aucun cas être appliqué directement sur 
l'animal ; il doit être pulvérisé dans l'environnement et 
les locaux où séjournent les chiens ou les chats. 
• Lors de toute intervention, il est impératif d'éloigner 
les animaux domestiques pendant toute la durée du 
traitement et d'attendre le séchage complet des 
surfaces avant de les laisser rentrer.

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

FLY FOG est une solution prête à l'emploi qui s'applique 
à raison d'un litre pour traiter un volume de 2 000 m³ ou 
une surface de 100 m². 
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INSECTICIDE

PERMAX
D
INSECTICIDE EN POUDRE INODORE
PRÊT À L’EMPLOI - LONGUE RÉMANENCE.
USAGE PROFESSIONNEL.

CARACTÉRISTIQUES

• Forme et mode d’action : Poudre inodore à action 
insecticide par contact, permettant de lutter efficace-
ment contre les insectes nuisibles présents dans les 
zones traitées

• Spécificité et utilisation : Particulièrement adaptée au 
traitement des endroits où l’application de solutions 
aqueuses ou de produits liquides est inappropriée, 
notamment les zones sensibles à l’humidité, les 
fissures, les crevasses et les espaces difficiles d’accès, 
sous réserve des indications figurant sur l’étiquette du 
produit

DOMAINE D'EMPLOI

• Insectes rampants : Le produit est destiné à la lutte 
contre divers insectes rampants nuisibles, notamment 
les blattes, les punaises, les lépismes (poissons 
d’argent), les grillons, les fourmis, les puces et les 
cloportes, présents dans les zones infestées
• Lieux d’utilisation : Il peut être utilisé dans certains 
locaux industriels, les entrepôts et les habitations, en 
particulier dans les zones où les insectes nuisibles sont 
susceptibles de se cacher ou de se développer, telles 
que les fissures, les crevasses, les recoins et les 
espaces difficiles d’accès
• Cibles spécifiques : Le produit peut également être 
utilisé pour le traitement des nids de guêpes et la lutte 
contre les insectes xylophages qui s’attaquent au bois, 
à l’intérieur comme à l’extérieur des habitations, 
conformément aux conditions et aux précautions d’em-
ploi indiquées sur l’étiquette du produit

CONDITIONNEMENT

• Seau : 400 g
• Sacs : 5 Kg, 10Kg, 15Kg, 20Kg et 25 Kg

• Perméthrine................................................0,75%

La Lutte contre les nymphes et les adultes de blattes.

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

CONSIGNES GÉNÉRALES :

• Période d'application : Dès l'apparition des insectes ou 
d'un nid. Répéter si nécessaire (surtout après la pluie 
pour les rampants).
• Précautions : Traiter les nids de guêpes de préférence 
après le coucher du soleil. Éviter l'usage d'alcool, de 
parfums et de déodorant pendant l'application. Agiter 
légèrement la boîte avant emploi.
• Mode d'application initial : Enlever le capuchon, 
couper l'embout et saupoudrer en comprimant la boîte 
(ou utiliser la poudreuse spécifique DR 5 pour une 
efficacité optimale).

A - Insectes rampants (blattes...) :

• Dosage : 30 à 50 g par m².
• Application : Saupoudrer en fines couches là où ils 
s'abritent (derrière/le long des plinthes, sous les 
machines, entre les doubles parois, tuyauteries, 
armoires électriques, interstices des dallages).
• Sécurité : Ne réoccuper les locaux qu'après une bonne 
aération.

B - Nids de guêpes :

• Dosage : 100 à 250 g par nid.
• Application : Diriger l'embout et injecter la poudre 
directement dans les trous d'entrée du nid.
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INSECTICIDE

PYRETREX FOGGER
-

INSECTICIDE PRÊT À L’EMPLOI
À GRANDE RAPIDITÉ D’ACTION
(À ACTION DE CHOC)
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

Insecticide liquide prêt à l’emploi, destiné à être utilisé 
sans dilution
Nébulisation contre les insectes volants (mouches, 
moustiques, teignes des vêtements, etc.) dans les 
habitations, les lieux de travail ou de résidence et les 
bâtiments agricoles (étables)
À appliquer en l’absence de personnes et ne pas utiliser 
dans les boulangeries
Traitement localisé à basse pression et à grosses gout-
telettes contre les nids de guêpes
Efficace pour débusquer les cafards et lutter contre les 
insectes rampants ou cachés (charançons, poissons 
d’argent, etc.)
Le produit ne possède aucune action résiduelle

DOMAINE D'EMPLOI

Le produit est destiné à la lutte contre les insectes 
rampants et volants présents dans les habitations et les 
locaux résidentiels. 
Il permet de lutter contre divers insectes nuisibles, 
notamment les mouches, les moustiques, les cafards, 
les fourmis, les poissons d’argent et autres insectes 
susceptibles de se trouver dans les espaces intérieurs. 
Il peut être utilisé dans les différentes zones des habita-
tions où ces nuisibles sont présents, en respectant les 
conditions et les précautions d’emploi indiquées sur 
l’étiquette du produit.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

1 Litre de produit contiennent :
• Pyréthrine naturelle...................................3g
• Pipéronyl butoxyde..................................24g

La Lutte contre les insectes rampants et volants.

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

CONTRE LES INSECTES VOLANTS :
• Dose : 500 ml à 1,5 Litre par 1000 m³ d'espace.
• Période d'application : Dès l'apparition des insectes 
(répéter si nécessaire).
• Matériel requis : Utilisation non diluée avec des 
thermonébulisateurs (ex. Swingflog Igeba-fog, London 
Fogger) ou des nébulisateurs à froid (ex. Atomist, Fog 
Master ou équipements ULV).
• Consignes de sécurité et préparation :
- Ouvrir les portes des armoires, appareils et tiroirs.
- Éteindre les veilleuses et toute source d'ignition.
- Fermer les portes et fenêtres et arrêter la ventilation.
- Diriger le brouillard vers le haut.
- Garder les locaux fermés (ainsi que la ventilation) 
pendant au moins 4 heures après le traitement.
-  Ventiler obligatoirement les lieux pendant 4 heures 
avant de les réoccuper.

CONTRE LES NIDS DE GUÊPES :
• Dose : Maximum 500 ml par nid.
• Période d'application : Dès qu'un nid de guêpes est 
aperçu.
• Mode d'application : Traitement localisé en pulvérisant 
le produit non dilué directement dans les trous d'entrée 
du nid.



TOP CONNEXION LOGISTIQUE Vous propose une gamme de répulsifs 
professionnels, spécialement conçus pour répondre aux exigences des profes-

sionnels de l’hygiène publique et de la gestion des nuisibles.
Nos solutions de protection :

• Cibles : Action répulsive efficace et durable contre une large variété de nuisibles (ser-
pents, rongeurs, gibiers, insectes, etc.).

• Formulations : Produits disponibles sous forme de concentrés à diluer, de gels, de sprays 
ou de formulations prêtes à l’emploi.

• Conditionnements adaptés : Une large variété de formats, allant de doses de 25 ml jusqu’à 
des bidons de 50 litres.

Éloignez efficacement les nuisibles et assurez une protection optimale de vos environnements 
traités sans impact destructeur.

GAMME 
REPULSIFS
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REPTILE

REPTIL NATURAL
STOP

DÉBARRASSE DESREPTILES REPTILE : 
SERPENTS ET LÉZARDS
USAGE PROFESSIONNEL

CARACTÉRISTIQUES

• Action et mode de fonctionnement : Le produit agit 
comme une barrière répulsive contre les serpents grâce 
à l’odeur du genévrier, considérée comme gênante et 
désagréable pour ces reptiles, contribuant ainsi à les 
éloigner des zones protégées

• Libération et persistance : Sa formulation permet une 
libération progressive des substances odorantes, assu-
rant une action durable et persistante dans les zones 
d’application, selon les conditions d’utilisation et les 
facteurs environnementaux

• Respect de l’environnement : Le produit est présenté 
comme respectueux de l’environnement, sans forma-
tion de résidus persistants ni phénomène de bioaccu-
mulation, et sans effet nocif sur la végétation ou les 
ressources en eaux souterraines, sous réserve des 
données environnementales disponibles

• Sécurité d’utilisation : Le produit est présenté comme 
non nocif pour les animaux domestiques, les animaux 
de basse-cour et la faune sauvage, ainsi que pour les 
adultes et les enfants, sous réserve du respect des 
conditions d’utilisation et des précautions indiquées sur 
l’étiquette

• Nature du produit : Il s’agit d’un produit répulsif et non 
d’un appât alimentaire, son action reposant sur son 
effet olfactif plutôt que sur l’attraction ou l’ingestion par 
les serpents

DOMAINE D'EMPLOI

• Cibles : Serpents et lézards (reptiles).
• Lieux d'utilisation : Locaux domestiques, commer-
ciaux et industriels. À utiliser à proximité des habita-
tions ou dans les zones où ils ne sont pas les bienvenus 
(barrière pour empêcher les serpents d'hiberner).
• Usage autorisé : Professionnel.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

• Formulation huile-gel avec des extraits synergiques
 de plantes dont Genévrier, Lavande, Kratom et Ortie.

La Lutte contre les serpents et lézards (reptiles).

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• Méthode d'application : Répartir le produit en zigzag 
dans les zones où vous souhaitez éloigner les reptiles.
• Rendement / Dosage : 1 litre de produit suffit pour une 
superficie de 25 à 30 m².
• Fréquence : Il est recommandé d'utiliser le produit 
tous les 15 jours et de répéter l'application après de 
fortes pluies (utilisation cyclique).
• Précautions particulières :
- Ne pas distribuer directement sur la végétation 
pendant les heures les plus chaudes de la journée.
- Il est recommandé de traiter des petites surfaces 
avant d'agir sur toute la zone pour s'assurer qu'il ne se 
forme pas de taches et de halos.
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REPTILE

RODI NATURAL
STOP
INSECTICIDE EN POUDRE INODORE
PRÊT À L’EMPLOI - LONGUE RÉMANENCE.
USAGE PROFESSIONNEL.

CARACTÉRISTIQUES

• Forme et mode d’action : Produit liquide prêt à 
l’emploi, formulé à base d’extraits végétaux et destiné à 
créer une barrière répulsive dans les zones à protéger. 
Son action repose sur les propriétés répulsives de ses 
composants d’origine végétale, qui contribuent à 
rendre les espaces traités moins attractifs pour les 
souris et les rats.
• Protection des zones traitées : Grâce à son mode 
d’application par nébulisation, le produit permet de 
couvrir les surfaces et les zones ciblées afin de limiter la 
présence des rongeurs. Il peut être intégré à un 
programme de prévention ou de traitement répulsif, en 
fonction du niveau d’infestation et des besoins du site.
Respect de la végétation : Selon les caractéristiques 
annoncées par le fabricant, le produit est conçu pour 
être utilisé dans les environnements agricoles et les 
espaces végétalisés, sans provoquer de dommages aux 
cultures ou à la végétation dans les conditions 
normales d’utilisation.
• Préservation de l’environnement : La formulation est 
présentée comme respectueuse de l’environnement et 
destinée à limiter les risques de contamination des sols 
et des ressources en eau souterraine. Toute affirmation 
relative à l’absence de pollution des nappes phréatiques 
doit toutefois être confirmée par les données environ-
nementales et les documents techniques du fabricant.
• Nature du produit : Il s’agit d’un répulsif destiné à 
éloigner les rongeurs et non d’un appât alimentaire. 
Son utilisation vise à agir sur les zones de présence ou 
de passage des souris et des rats, sans reposer sur 
l’attraction alimentaire ni sur l’ingestion du produit.

DOMAINE D'EMPLOI

• Cibles : Souris et rats (topi e ratti).
• Lieux cibles élargis :
- Grands environnements : Entreprises, entrepôts, 
habitations privées, structures publiques, etc.
- Zones agricoles : Totalement sûr pour les cultures et 
la végétation.
-  Écuries et étables : Permet d'éloigner les rongeurs qui 
sont de potentiels vecteurs de nombreuses maladies.

CONDITIONNEMENT

• Flacon : 1L.
• Bidons : 5L, 10L, 20L et 25L.

• Contient des extraits végétaux synergiques dont de 
l'Ail, renforcés par la MATRICE U.B.® issue de l'olivier

La Lutte contre les souris et les rats

COMPOSITION

USAGES

Locaux domestiques, commerciaux et industriels.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

Dosage et mode d’emploi

• Préparation : Produit prêt à l’emploi, sans dilution 
préalable

• Mode d’application : Appliquer par nébulisation sur les 
zones à protéger, notamment les lieux de passage des 
rongeurs et les abords des bâtiments

Dosage : 1 litre de produit pour 45 à 50 m²

• Fréquence d’application : Tous les 15 jours en traite-
ment et une fois par mois en prévention, conformément 
aux recommandations du fabricant

• Recommandations : Respecter les doses prescrites et 
les précautions d’emploi figurant sur l’étiquette du 
produit
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TOP CONNEXION LOGISTIQUE 
Découvrez notre gamme de produits raticides professionnels pour 

protéger efficacement votre exploitation agricole. En élevage, les rats sont 
les vecteurs de nombreuses maladies graves, telles que les colibacilles ou 

les salmonelles. Il est donc primordial d'agir à temps avec des traitements 
adaptés pour préserver la santé de vos animaux et la rentabilité de votre 

activité.

GAMME 
RATICIDES
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RATICIDE

MUSKIL
GRAIN
APPÂT RATICIDE EN GRAINS, 
BI-COMPOSANTS ET PRÊT À L’EMPLOI.
POLYVALENT RATS/SOURIS. 
USAGE DOMESTIQUE - HYGIÈNE PUBLIQUE

CARACTÉRISTIQUES

• Type de produit : Rodenticide anticoagulant destiné à 
lutter contre les rats et les souris par ingestion de 
l’appât. Sa formulation permet de contrôler les popula-
tions de rongeurs nuisibles et de contribuer à limiter les 
dégradations matérielles, la contamination des denrées 
et les risques sanitaires associés à leur présence

• Effet retardé : L’action du produit se manifeste généra-
lement entre 3 et 5 jours après l’ingestion de l’appât, 
selon les caractéristiques de la formulation. Cet effet 
retardé permet d’éviter une réaction immédiate de 
méfiance chez les rongeurs et favorise la consomma-
tion de l’appât par les individus présents dans la zone 
traitée

DOMAINE D'EMPLOI

• Cibles : Rats et souris domestiques.
• Lieux d’application : Le produit est destiné à être utilisé 
en intérieur et autour des bâtiments, notamment dans 
les locaux professionnels, les entrepôts...

CONDITIONNEMENT

• Pot : 5Kg, 10Kg, 20Kg et 25Kg

• Bromadiolone........................................0,0025%
• Difénacoum...........................................0,0025%

La Lutte contre les rats et souris

COMPOSITION

USAGES

Les lieux de passage fréquentés par les rongeurs.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• Placer le produit uniquement dans des boîtes d'appâts 
sécurisées ou d'autres stations d'appâts couvertes, 
disposées sur les lieux de passage fréquents.

Dosages et espacements (Intérieur et autour des 
bâtiments) :

• Contre les rats :
- Forte infestation : 100g de produit espacé de 5 
mètres.
- Faible infestation : 100g de produit espacé de 10 
mètres.
• Contre les souris :
- Forte infestation : 50g de produit espacé de 2 mètres.
- Faible infestation : 50g de produit espacé de 5 mètres.

Suivi du traitement :
• Inspection : Vérifier et réapprovisionner les postes 
quelques jours après la première application, puis une 
fois par semaine tant que l'appât est consommé.
• Durée : Renouveler jusqu'à l'arrêt total de la consom-
mation. La durée est variable selon l'infestation, mais il 
est préférable de ne pas dépasser 35 jours de traite-
ment.

Il convient de cibler les zones de passage, les abords 
des murs, les recoins et les secteurs où des traces de 
présence ont été observées, en utilisant exclusivement 
des postes d’appâtage sécurisés et conformément aux 
conditions d’emploi autorisées

DOUBLE
Matière Active
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CARACTÉRISTIQUES

• Forme : Appât prêt à l'emploi sous forme de pâte 
conditionnée en sachets individuels de 10 g.
• Mode d'action : Action efficace et ciblée du stade 
juvénile au stade adulte. L'effet retardé (mort entre 4 et 
10 jours après l'ingestion) évite d'éveiller la méfiance 
des autres membres de la colonie, qui continuent de 
consommer le produit.
• Sécurité et toxicité :
- Classé DANGER.
- H360D : Peut nuire au fœtus.
- H373 : Risque présumé d'effets graves pour les 
organes (sang) à la suite d'expositions répétées ou 
d'une exposition prolongée.
- Antidote en cas d'ingestion : Administration de 
vitamine K1 par du personnel médical/vétérinaire 
uniquement.

• Lieux d'utilisation : Utilisation à l'intérieur et à l'exté-
rieur autour des bâtiments.
• Secteurs d'activité : Zones présentant une forte 
concurrence alimentaire, industries alimentaires, entre-
pôts de stockage, hôtels, restaurants, bars, installations 
de distribution d'énergie et moyens de transport.

CONDITIONNEMENT

• Pot : 5Kg, 10Kg, 20Kg et 25Kg

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• À utiliser obligatoirement dans des postes d'appâtage 
sécurisés ou dans des points d'appâts couverts et 
protégés.
• Ne pas toucher les cadavres de rongeurs à mains nues 
(utiliser des gants ou des instruments tels que des 
pinces).

Dosages et espacements (Intérieur et autour des 
bâtiments) :

• Contre les souris domestiques :
- Dosage : Jusqu'à 50 g d'appât par point d'appât.
- Espacement : Tous les 2 à 5 mètres.
- Suivi : Inspecter les postes tous les 2 à 3 jours au 
début du traitement, puis au moins une fois par 
semaine par la suite.
• Contre les rats :
- Forte infestation : Jusqu'à 100 g d'appât par point 
d'appât espacé de 5 mètres (inspecter tous les 5 à 7 
jours au début, puis une fois par semaine).
-  Faible infestation : Jusqu'à 100 g d'appât par point 
d'appât espacé de 10 mètres (inspecter tous les 5 à 7 
jours au début, puis une fois par semaine).

RATICIDE

MUSKIL
PASTA

APPÂT RATICIDE EN GRAINS, 
BI-COMPOSANTS ET PRÊT À L’EMPLOI.
POLYVALENT RATS/SOURIS. 
USAGE DOMESTIQUE - HYGIÈNE PUBLIQUE

DOMAINE D'EMPLOI

• Cibles : Souris domestiques (Mus musculus), rats 
bruns (Rattus norvegicus) et rats noirs (Rattus rattus).

• Bromadiolone........................................0,0025%
• Difénacoum...........................................0,0025%

La Lutte contre les rats et souris

COMPOSITION

USAGES

Les lieux de passage fréquentés par les rongeurs.

UTILISATION

DOUBLE
Matière Active
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RATICIDE

MUSKIL
BLOCK
APPÂT RATICIDE EN GRAINS, 
BI-COMPOSANTS ET PRÊT À L’EMPLOI.
POLYVALENT RATS/SOURIS. 
USAGE DOMESTIQUE - HYGIÈNE PUBLIQUE

CARACTÉRISTIQUES

• Forme : Rodenticide bi-composants sous forme de 
blocs paraffinés de 20 g conditionnés dans des sachets 
individuels.
• Mode d'action : Agit par ingestion unique (« 
multi-feeding ») sans éveiller la méfiance des autres 
rongeurs. Il est efficace du stade juvénile au stade 
adulte, y compris sur les rongeurs résistants aux 
anticoagulants de \(1^{\text{re}}\) génération.
• Délai d'action : L'effet du produit apparaît entre 3 et 
8 jours après l'ingestion.

DOMAINE D'EMPLOI

• Cibles : Rats et souris domestiques.
• Lieux d'utilisation : Utilisation en intérieur et autour 
des bâtiments privés, publics et agricoles.
• Utilisateurs autorisés : Destiné au grand public et 
aux professionnels de la lutte contre les rongeurs.

CONDITIONNEMENT

• Pot : 5Kg, 10Kg, 20Kg et 25Kg

• Bromadiolone........................................0,0025%
• Difénacoum...........................................0,0025%

La Lutte contre les rats et souris

COMPOSITION

USAGES

Les lieux de passage fréquentés par les rongeurs.

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• Placer le produit uniquement dans des boîtes d'appâts 
sécurisées ou d'autres stations d'appâts couvertes, 
disposées sur les lieux de passage fréquents.

Dosages et espacements (Intérieur et autour des 
bâtiments) :

• Contre les rats :
- Forte infestation : 100g de produit espacé de 5 
mètres.
- Faible infestation : 100g de produit espacé de 10 
mètres.
• Contre les souris :
- Forte infestation : 50 g de produit espacé de 2 mètres.
- Faible infestation : 50 g de produit espacé de 5 
mètres.

Suivi et durée du traitement :
• Inspecter et réapprovisionner les postes quelques 
jours après la première application, puis une fois par 
semaine tant que l'appât est consommé.
• La durée est variable selon le degré d'infestation, mais 
il est préférable de ne pas dépasser 35 jours de traite-
ment.

DOUBLE
Matière Active
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CONDITIONNEMENT

• Pot : 5Kg, 10Kg, 20Kg et 25Kg

1 - RODEX BLOC EXTRUDEE

• Caract. : Blocs.
• Lieux : Pistes, terriers, zones d'alimentation.
• Dose Rats : 40-60 g (2-3 blocs) | Écart : 5 à 10 m.
• Dose Souris : 40-60 g (2-3 blocs) | Écart : 2 à 5 m.

2 - RODEX PASTA BAIT

• Caract. : Sachets de pâte.
• Lieux : Toute la zone infestée.
• Dose Rats : 180-200 g (12-14 sach.) | Écart : 5 à 10 m.
• Dose Souris : 45-60 g (3-4 sach.) | Écart : 2 à 5 m.

3 - RODEX WHOLE WHEAT BAIT

• Caract. : Blé entier.
• Lieux : Toute la zone infestée.
• Dose Rats : 180-200 g | Écart : 5 à 10 m.
• Dose Souris : 30-50 g | Écart : 2 à 5 m.

4 - RODEX WAX BLOCK BAIT

• Caract. : Blocs paraffinés.
• Lieux : Pistes, terriers, zones d'alimentation.
• Dose Rats : 40-60 g (2-3 bl.) jusqu'à 180-200 g (9-10 bl.) | Écart : 5 à 10 m.
• Dose Souris : 40-60 g (2-3 blocs) | Écart : 2 à 5 m.

RATICIDE

RODEX
BROMADIOLONE

APPÂT RATICIDE  PRÊT À L’EMPLOI.
RODENTICIDE ANTICOAGULANT PUISSANT, 
UTILISÉ POUR CONTRÔLER LES SOURIS 
ET LES RATS - USAGE PROFESSIONNEL

• L’anticoagulant Bromadiolone ..........................................0,005% 
• L’antiappétant Humain Benzoate De Bénatonium..............0,001%
OU
• L’anticoagulant Bromadiolone...........................................0,004%
• L’antiappétant Humain Benzoate De Bénatonium.............0,0008%

La Lutte contre les rats et souris

COMPOSITION

USAGES
Les lieux de passage fréquentés par les rongeurs.

UTILISATION
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RATICIDE

ROBAN
DIFENACOUM

CONDITIONNEMENT

• Pot : 5Kg, 10Kg, 20Kg et 25Kg

1 - ROBAN BLOC EXTRUDEE

• Caract. : Blocs extrudés.
• Lieux : Pistes, terriers, zones d'alimentation.
• Dose Rats : 4180-200 g (9-10 blocs) | Écart : 5 à 10 m.
• Dose Souris : 40-60 g (2-3 blocs) | Écart : 2 à 5 m.

2 - ROBAN PASTA BAIT

• Caract. : Sachets de pâte.
• Lieux : Toute la zone infestée.
• Dose Rats : 180-200 g (12-14 sach.) | Écart : 5 à 10 m.
• Dose Souris : 45-60 g (3-4 sach.) | Écart : 2 à 5 m.

3 - ROBAN PELLET BAIT

• Caract. : Granulés (Pellets).
• Lieux : Toute la zone infestée.
• Dose Rats : 180-200 g | Écart : 5 à 10 m.
• Dose Souris : 30-50 g | Écart : 2 à 5 m.

4 - ROBAN WAX BLOCK BAIT

• Caract. : Blocs de cire.
• Lieux : Pistes, terriers, zones d'alimentation.
• Dose Rats : 180-200 g (9-10 blocs)| Écart : 5 à 10 m.
• Dose Souris : 40-60 g (2-3 blocs) | Écart : 2 à 5 m.

APPÂT RATICIDE  PRÊT À L’EMPLOI.
RODENTICIDE ANTICOAGULANT PUISSANT, 
UTILISÉ POUR CONTRÔLER LES SOURIS 
ET LES RATS - USAGE PROFESSIONNEL

• L’anticoagulant Difenacoum ..............................................0,005%
• L’antiappétant Humain Benzoate De Bénatonium...............0,001%
OU
• L’anticoagulant Difenacoum...............................................0,004%
• L’antiappétant Humain Benzoate De Bénatonium.............0,0008%

La Lutte contre les rats et souris

COMPOSITION

USAGES
Les lieux de passage fréquentés par les rongeurs.

UTILISATION
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CONDITIONNEMENT

• Pot : 5Kg, 10Kg, 20Kg et 25Kg

1 - VERTOX BLOC EXTRUDEE

• Caract. : Blocs extrudés.
• Lieux : Pistes, terriers, zones d'alimentation.
• Dose Rats : 50-60 g (2-3 blocs) | Écart : 5 à 10 m.
• Dose Souris : 20 g (1 bloc) | Écart : 2 à 5 m.

2 - VERTOX PASTA BAIT

• Caract. : Sachets de pâte.
• Lieux : Toute la zone infestée.
• Dose Rats : 45g-60g (3-4 sach.) | Écart : 5 à 10 m.
• Dose Souris : 15g (1 sachet) | Écart : 2 à 5 m.

3 - VERTOX PELLET BAIT

• Caract. : Granulés (Pellets).
• Lieux : Toute la zone infestée.
• Dose Rats :  50g-60g | Écart : 5 à 10 m.
• Dose Souris : 15g-20g | Écart : 2 à 5 m.

4 - VERTOX WAX BLOCK BAIT

• Caract. : Blocs paraffinés.
• Lieux : Pistes, terriers, zones d'alimentation.
• Dose Rats : 50g-60g (2-3 bl.) jusqu'à 180-200 g (9-10 bl.) | Écart : 5 à 10 m.
• Dose Souris :  15g-20g (1-2 blocs) | Écart : 2 à 5 m.

RATICIDE

VERTOX
BRODIFACOUM

APPÂT RATICIDE  PRÊT À L’EMPLOI.
RODENTICIDE ANTICOAGULANT PUISSANT, 
UTILISÉ POUR CONTRÔLER LES SOURIS 
ET LES RATS - USAGE PROFESSIONNEL

• L’anticoagulant Bromadiolone ...........................................0,005% 
• L’antiappétant Humain Benzoate De Brodifacoum..............0,001%
OU
• L’anticoagulant Bromadiolone...........................................0,004%
• L’antiappétant Humain Benzoate De Brodifacoum............0,0008%

La Lutte contre les rats et souris

COMPOSITION

USAGES
Les lieux de passage fréquentés par les rongeurs.

UTILISATION
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RATICIDE

PROTECT
EXTRUDED WAX BLOCK
RODENTICIDE PRÊT À L'EMPLOI POUR
LE CONTRÔLE DES SOURIS (MUS MUSCULUS)
EN INTÉRIEUR ET EN EXTÉRIEUR. 
USAGE DOMESTIQUE - HYGIÈNE PUBLIQUE

CARACTÉRISTIQUES

• Type de produit : Rodenticide prêt à l'emploi (blocs de 
cire extrudés).
• Principe actif : Bromadiolone à 0,0027 % (anticoagu-
lant de deuxième génération, mortel après une seule 
consommation).
• Sécurité : Contient du benzoate de dénatonium (subs-
tance extrêmement amère pour prévenir la consomma-
tion accidentelle humaine et animale).
• Aspect physique : Céréales secondaires cirées, de 
couleur rouge, avec une odeur caractéristique de paraf-
fine, insoluble dans l'eau et combustible.
• Antidote : Vitamine K1.

DOMAINE D'EMPLOI

• Cibles : Contrôle des souris (Mus musculus).
• Lieux d'application : En intérieur et en extérieur, dans 
la zone infestée par les rongeurs (notamment utilisable 
dans les usines alimentaires grâce à sa teneur en cire).

CONDITIONNEMENT

• Pot : 5Kg, 10Kg, 20Kg et 25Kg
• Bromadiolone........................................0,0027%

La Lutte contre les rats et souris

COMPOSITION

USAGES

Les lieux de passage fréquentés par les rongeurs,
en intérieur et en extérieur

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• Dose Souris : Points d'appât allant jusqu'à 40g à 50g.
• Écartement entre les postes : 10 mètres pour les 
faibles infestations, à réduire à 4 mètres pour les 
fortes infestations.

• Méthode de déploiement :
- Placer les appâts manuellement, de préférence dans 
des postes d'appâtage inviolables (boîtes sécurisées) 
pour exclure toute exposition des organismes non 
ciblés.
- Fixer les blocs sur les pointes intégrées des boîtes 
(grâce au trou au milieu du bloc) pour éviter que les 
souris ne les déplacent.
• Suivi : Inspecter régulièrement (tous les 7 à 10 jours) 
et remplacer les appâts mangés, endommagés par l'eau 
ou souillés.
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CARACTÉRISTIQUES

• Type de produit : Gel de contact hautement adhésif 
(ce n'est pas un appât, le rongeur ne le mange pas 
directement mais le ramasse sur ses pattes et sa 
fourrure, puis l'ingère lors de son toilettage normal).
• Principe actif : Brodifacoum à 0,005 % w/w (anticoa-
gulant très puissant).
• Sécurité : Contient 10 ppm de benzoate de dénato-
nium (substance amère pour limiter les accidents 
d'ingestion chez l'homme).

CONDITIONNEMENT

• Seringue : 300g

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

DOSAGE (TAUX D'APPLICATION) :
• Souris : Appliquer 5 g à 20 g par emplacement (points 
de gel de contact jusqu'à 20 g).
• Rats : Appliquer 10 g à 30 g par emplacement (points 
de gel de contact jusqu'à 30 g).
• Écartement : Placer les points de gel à 5 mètres de 
distance, à réduire à 2 mètres en cas de forte infesta-
tion.

MODE D'APPLICATION : Appliquer en bande « zig-zag » 
ou en fine couche sur des morceaux de plastique, de 
carton, ou à l'intérieur de tuyaux. Bien sceller le pistolet 
à mastic après usage.
• Suivi : Inspecter fréquemment pendant les 10 à 14 
premiers jours. Remplacer le gel enlevé, endommagé 
par l'eau ou contaminé par la saleté. Pour augmenter la 
dose, multiplier les points de gel plutôt que d'agrandir 
leur taille.

RATICIDE

VERTOX
CONTACT GEL

GEL HAUTEMENT ADHÉSIF, 
À INGESTION INDIRECTE PAR TOILETTAGE 
NATUREL DES RONGEURS. 
USAGE PROFESSIONNEL & DOMESTIQUE

DOMAINE D'EMPLOI

• Cibles : Contrôle des populations de rongeurs (rats et 
souris) avec un large spectre d'espèces. Particulière-
ment utile pour les rongeurs qui refusent les appâts 
alimentaires standards ou là où les sources de nourri-
ture alternatives ne peuvent pas être limitées.
• Lieux d'application : À l'intérieur ou à proximité de la 
zone de nidification, sur les pistes, points d'entrée des 
boîtes à appâts, trous, murs, cloisons, tuyaux ou struc-
tures traversées par les rongeurs.

• Brodifacoum.....................................0.005 % w/w

La Lutte contre les rats et souris.

COMPOSITION

USAGES

Dans et autour des bâtiments.

UTILISATION
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RATICIDE

RATTÌ 
PRO
RODENTICIDE PRÊT À L'EMPLOI POUR
ACTION NEUROTOXIQUE PROVOQUANT 
DES CONVULSIONS CHEZ LES RONGEURS.
USAGE PROFESSIONNEL & DOMESTIQUE

CARACTÉRISTIQUES

• Type de produit : Appât rodenticide prêt à l’emploi, 
formulé pour assurer une lutte efficace contre les 
rongeurs ciblés.
• Mode d’action : L’alphachloralose agit sur le système 
nerveux central des rongeurs, entraînant une dépres-
sion du système nerveux central et des troubles neuro-
logiques pouvant provoquer des convulsions.
• Principe actif : Alphachloralose à une concentration 
de 3,996 % (Alfacloralosio).
• Agent amérisant : Contient 0,008 % de benzoate de 
dénatonium, substance amérisante destinée à limiter 
les risques d’ingestion accidentelle.
• Conditions environnementales : Produit destiné à 
une utilisation dans des environnements intérieurs 
adaptés, à l’abri des températures élevées.

DOMAINE D'EMPLOI

• Cibles : Destiné principalement à la lutte contre les 
souris domestiques (Mus musculus). Son utilisation 
contre d’autres espèces de rongeurs doit respecter les 

CONDITIONNEMENT

• Seringue : 300g

• Bromadiolone........................................0,0027%

La Lutte contre les rats et souris.

COMPOSITION

USAGES

Environnements domestiques, établissements 
et locaux industriels. 

UTILISATION

DOSAGE ET MODE D'EMPLOI

• Dosage pour souris : Déposer une quantité de 8 g 
d’appât par station d’appâtage, conformément aux 
recommandations du fabricant.

• Mode d’application : Le produit doit être utilisé exclu-
sivement à l’intérieur de boîtes d’appâtage sécurisées et 
adaptées à cet usage. Les stations doivent être correc-
tement installées afin de limiter l'accès à l'appât aux 
organismes non ciblés.

Stations d’appâtage compatibles :
- New Station Pro ;
- New Station Able ;
- New Station Smart ;
- Nomore Rodent T.

• Précautions d’utilisation : Respecter les doses 
recommandées, les conditions d’installation et les 
consignes de sécurité figurant sur l’étiquetage du 
produit. Éviter toute exposition à des températures 
élevées.

indications et autorisations figurant sur l’étiquetage du 
produit.
• Lieux d’utilisation : Environnements domestiques, 
établissements Ho.Re.Ca. (hôtels, restaurants et cafés), 
locaux industriels, industries agroalimentaires et 
établissements hospitaliers.
• Type d’utilisateur : Produit destiné exclusivement aux 
utilisateurs professionnels.



TOP CONNEXION LOGISTIQUE 
Protection des plantes, lutte antiparasitaire, approvisionnement sani-

taire, désinfection…
Que vous soyez un utilisateur occasionnel, un particulier exigeant ou un pro-

fessionnel, vous trouverez assurément le produit adapté à vos besoins parmi 
notre vaste gamme de pulvérisateurs : manuels, à batterie ou à moteur ther-

mique.

Des canons pulvérisateurs performants pour les applications les plus exigeantes !
Découvrez notre gamme de canons pulvérisateurs, conçus pour assurer une diffusion 

efficace et homogène des produits de traitement. Adaptés aux besoins des particuliers 
comme des professionnels, ils offrent des solutions performantes pour la protection des 

cultures, la lutte antiparasitaire, la désinfection et l'entretien des espaces agricoles et 
industriels.

GAMME DE PETITS & GROS
MATÈRIELS
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PETITS MATÉRIELS

SOLO 
PULVÉRISATEURS

PULVÉRISATEURS MANUELS. 
DES AUXILIAIRES POLYVALENTS POUR LA MAISON ET LE JARDIN.

USB

SOLO 260

SOLO 201 C SOLO 202 C

SOLO 402

SOLO 401

SOLO 201 SOLO 202
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• Fini le pompage ! 
Pulvérisateur à batterie 
pratique et économique. Câble 
de charge USB inclus. 
Volume nominal de 1 L et pression 
de 2 bars. Pour la protection et le soin 
des plantes. À la maison, sur la terrasse, 
le balcon ou dans la véranda.

• Caractéristiques : 
1 L | 2 bars | 0,3 kg

• Pulvérisateur à pression 
préalable manuel 
économique, sans aucun 
compromis sur 
l'efficacité du 
pompage et la 
maniabilité. Réservoir avec 
grande ouverture. Pour la 
protection et le soin des 
plantes à la maison, sur la 
terrasse, le balcon ou dans 
la véranda.

• Caractéristiques : 
1,25 L | 3 bars | 0,45 kg

• Identique au SOLO 201, mais avec un 
volume nominal de 2 L.

• Caractéristiques : 
2,0 L | 3 bars | 0,5 kg

• En plus de la nouvelle 
technologie de pompage et d'une 
ergonomie de poignée optimale, le 
modèle 201 C comprend la 
nouvelle buse universelle 
orientable à 180°, permettant par 
exemple de 
traiter 
facilement le 
dessous des feuilles.

• Caractéristiques : 
1,25 L | 3,0 bars | 0,46 kg

• Identique au SOLO 201 C, mais avec 
un volume nominal de 2 L.

• Caractéristiques : 
2 L | 3 bars | 0,51 kg

• Pulvérisateur à pression préalable manuel robuste 
pour des tâches semi-professionnelles. 
Équipé de joints en FKM (Viton®) de haute qualité.
La buse universelle orientable avec écran de 
protection contre les éclaboussures rend les 
possibilités d'utilisation encore plus variées.

• Caractéristiques : 
1 L | 2,5 bars | 0,4 kg

• Identique au SOLO 401, 
mais avec un volume nominal 
de 2 L.
• Caractéristiques : 
2 L | 2,5 bars | 0,5 kg



-

 

Compartiment pratique 
pour le rangement des buses
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PETITS MATÉRIELS

SOLO
PULVÉRISATEURS

PULVÉRISATEURS À PRESSION.
DES AIDES POPULAIRES POUR LES GRANDES SURFACES.

SOLO 211

SOLO 256 SOLO 257

SOLO 212 SOLO 461

SOLO 461

• Le modèle de la génération d'entrée de 
gamme séduit non seulement par son prix. 
En plus de son réservoir léger de 5 l, d'une 
lance en plastique de 50 cm et 
de la nouvelle buse universelle 
réglable, c'est surtout sa 
mécanique interne qui fait la 
différence. La nouvelle 
pompe à piston de grand 
volume génère la pression 
de travail complète de 3 
bars avec seulement 
quelques mouvements de 
pompage. Il est 
particulièrement adapté 
pour une utilisation 
occasionnelle dans les 
petits jardins privés.

• Caractéristiques: 
Pompe à piston, 5 l | 
1,2 kg, 3 bar

• Identique au SOLO 211, mais avec un 
volume nominal de 7 l.

• Caractéristiques : 
Pompe à piston, 7 l 
| 1,5 kg, 3 bar

 

  

• Dans de nombreux jardins 
privés, c'est un allié indispen-
sable pour la protection des 
plantes, le désherbage et 
l'application d'insecticides. 
Il dispose d'un réservoir 
stable de 5 l, d'une 
lance de pulvérisation 
de 50 cm et de buses 
SOLO à jet plat et à jet 
creux.
• Encadré rouge : 
Compartiment 
pratique pour le 
rangement des 
buses.

• Caractéristiques : 
Pompe à piston, 5 l | 
1,5 kg, 3 bar

• Identique au SOLO 461, mais avec un 
volume nominal de 7 l.

• Caractéristiques : 
Pompe à piston, 7 l | 1,7 kg, 3 bar

• Le professionnel absolu parmi les 
pulvérisateurs à pression, qui délivre sa 
pleine puissance même 
lors d'une utilisation 
intensive et intensive. 
Réservoir de 5 l 
extrêmement stable, 
lance en plastique 
incassable de 50 cm 
et buses SOLO à jet 
plat et à jet creux.

• Caractéristiques: 
Pompe à piston, 5 
l | 2,0 kg, 3 bar

SOLO 256

• Identique au SOLO 256, mais avec un 
volume nominal de 7 l.

• Caractéristiques: 
Pompe à piston, 7 l | 
2,2 kg, 3 bar

Kit de roues 
pratique, 

composé de 
grandes 
roues 

antidéra-
pantes, d'un 
axe inclus et 

d'une 
poignée de 
transport 

pour basculer 
et déplacer 
l'appareil 

facilement.

Valve de raccorde-
ment pour air 

comprimé pour une 
mise sous pression 

sans pompage 
manuel.

• Identique au SOLO 256, mais avec un volume 
nominal de 11 l et un pied de support 
stable.

• Caractéristiques : 
Pompe à piston, 11 l | 2,9 kg, 3 bar
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PETITS MATÉRIELS

SOLO 
PULVÉRISATEURS

PULVÉRISATEURS À DOS POUR PROFESSIONNELS.
PUISSANTS ET ERGONOMIQUES POUR DE LONGUES SESSIONS DE TRAVAIL.

SOLO 410 SOLO NOVA 424 SOLO 424 CLASSIC

SOLO 435 CLASSIC

SOLO 425 COMFORT

SOLO 435 D CLASSIC 

 
 

• Le nouveau SOLO 410 est un pulvérisateur à dos 
compact et ergonomique de 10 l doté d'une 
pompe interne, qui possède tous les avantages 
de sa "grande sœur", le SOLO NOVA 424.
• Caractéristiques: 10 l | 4,7 kg, 4 bar

•  Économique. Pratique. Différent. Bien 
pensé. Quatre attributs qui décrivent le 
mieux le pulvérisateur à dos . Le levier de 
pompage peut être installé à droite ou à 
gauche.
• Caractéristiques : 
16 l | 
5,1 kg, 
4 bar

• Le modèle polyvalent éprouvé des millions 
de fois pour une utilisation dans la protection 
des plantes. Conception simple, facile à 
entretenir et robuste. Le levier de pompage 
peut être installé à droite ou à gauche.

• Caractéristiques: 
Pompe à piston, 
15 l | 4,4 kg

• De construction identique au 425 CLASSIC, 
mais avec un volume nominal de 20 l.
• Caractéristiques : 
Pompe à piston, 20 l | 5,0 kg

• Pulvérisateur avec un volume nominal de 
10 l et une pompe à membrane pour 
l'application d'agents abrasifs. Le levier de 
pompage peut être installé à droite ou à 
gauche.
• Caractéristiques : 
Pompe à membrane, 
10 l | 4,2 kg

SOLO 475 CLASSIC

 
• Le grand classique avec un volume 
nominal de 15 l et une pompe à membrane. 
Pour les agents abrasifs.
• Caractéristiques  : 
Pompe à membrane, 15 l | 4,6 kg

• Plus d'équipement pour plus de confort : un levier de 
pompage réglable de multiples façons pour une 
utilisation ergonomique et une poignée de transport 
pratique avec un support de lance intégré. De plus, la 
pression peut être réglée sur quatre 
niveaux.
• Caractéristiques : 
Pompe à piston, 
15 l | 4,5 kg

SOLO 475 COMFORT
• Le modèle à pompe à membrane est 
principalement utilisé avec des herbicides 
plutôt épais dans la plage de basse pression.
• Caractéristiques: 
Pompe à membrane, 15 l | 4,7 kg

SOLO 425 PRO
• On ne peut pas faire un meilleur pulvérisateur 
à dos. Système de portage professionnel, lance 
télescopique avec des buses en laiton de haute 
qualité et manomètre sont toujours inclus avec 
ce modèle.
• Caractéristiques : 
Pompe à 
piston, 15 l 
| 5,2 kg
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PETITS MATÉRIELS

SOLO
PULVÉRISATEURS

PULVÉRISATEURS À BATTERIE
LÉGERS, ROBUSTES ET PUISSANTS POUR DES TÂCHES EXIGEANTES SUR 
DE GRANDES SURFACES

SOLO EAZY 206
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Avec son volume de réservoir de 6 l, le SOLO EAZY 206 peut 
être tenu à la main par sa poignée de transport ergonomique, 
posé au sol ou porté à l'épaule grâce à la sangle large et 
réglable fournie. Grâce au tuyau spiralé, ce petit pulvérisateur 
compact offre une liberté de mouvement et une portée 
suffisantes pour l'utilisateur. Selon l'application, le motif de 
pulvérisation de la buse universelle réglable peut être adapté 
par simple rotation. Ce poids plume robuste est 
équipé d'une batterie amovible lithium-ion qui 
assure jusqu'à 170 minutes de fonctionnement 
continu et se recharge en seulement deux 
heures.

• Caractéristiques : 
Batterie Lithium-ion 11,1 V / 2,5 Ah | 6 l, 2,2 kg

SOLO 441 SOLO 442

SOLO 411

Avec le nouveau 411 et son réservoir 
d'une capacité de 10 l, SOLO propose l'un 
des pulvérisateurs à dos à batterie les plus 
légers et les plus compacts. Comme pour 
le modèle 441, une batterie amovible 
lithium-ion permettant jusqu'à 170 
minutes de fonctionnement continu pour 
seulement deux heures de charge fait 
partie de la livraison. La pompe génère 
une pression de travail constante 
de 2,5 bars.

• Caractéristiques  : 
Batterie Lithium-ion 11,1 V / 
2,5 Ah | 10 l, 3,6 kg

La classe d'entrée de gamme dans la protection 
des plantes alimentée par batterie. Seulement 
3,7 kg de poids à vide. Batterie amovible 
lithium-ion offrant jusqu'à 170 minutes de 
fonctionnement continu pour 
seulement deux heures de 
charge. Électropompe 
performante et durable 
pour une pression de 
travail de 2,5 bars. Le 
réservoir de 16 l avec 
piètement support est 
conçu pour épouser l'anato-
mie de la colonne vertébrale 
humaine.

• Caractéristiques : 
Batterie Lithium-ion 11,1 V / 
2,5 Ah | 16 l, 3,8 kg

Grâce à sa puissante batterie amovible de 18 V, il est 
possible de travailler jusqu'à 5 heures. Le chargeur 
fourni assure une charge complète de la 
batterie en seulement 1,1 heure. 
Pour des phases de travail 
encore plus longues et des 
temps de charge plus courts, 
un chargeur rapide ainsi qu'une 
batterie de 5,0 Ah sont 
disponibles en accessoires (voir 
page 35). La puissance de la 
pompe peut être réglée sur 
quatre niveaux entre 1 bar et 4 
bars via un panneau de 
commande électronique, 
qui intègre également un 
indicateur de niveau de 
charge. Le réservoir 
ergonomique de 16 l 
associé au système de 
portage rembourré et 
réglable garantit un 
travail sans fatigue, 
même lors d'utilisations 
prolongées.

• Caractéristiques: 
Batterie Lithium-ion 18 
V / 2,5 Ah | 16 l, 4,5 kg, 
1-4 bar
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PETITS MATÉRIELS

SOLO 
ATOMISEURS 

ATOMISEURS POUR PROFESSIONNELS
PUISSANTS ET ERGONOMIQUES POUR DE LONGUES SESSIONS DE TRAVAIL.

SOLO MASTER 466 evolution  

 

Léger et compact dans sa catégorie de puissance.
• Moteur : Moteur Solo 2 temps de 66,5 cm³ à fonction-
nement régulier. La technologie moderne du moteur 
garantit de faibles émissions sonores et de gaz d'échap-
pement.
• Confort : Carburateur à membrane et système de 
portage dorsal confortable pour un grand confort de 
travail.

• Caractéristiques :
- Cylindrée : 66,5 
cm³
- Puissance : 2,1 
kW / 2,9 ch (PS)
- Débit d'air max. : 
1 400 m³/h
- Capacité du 
réservoir : 14 litres

SOLO PORT 423 evolution

Identique au modèle 423 evolution, mais avec un réservoir plus 
grand.

• Caractéristiques :
- Capacité du réservoir : 18 litres
- Cylindrée : 72,3 cm³
- Puissance : 3,0 kW / 4,1 
ch (PS)
- Débit d'air max. : 1 
400 m³/h
- Poids : 12,0 kg

La référence mondiale du pulvérisateur robuste et fiable.
Avec son puissant moteur Solo 2 temps de 72,3 cm³ et ses 3 
kW, il compte parmi les plus performants. Sa structure facile à 
entretenir et durable a fait ses preuves depuis des années.

• Caractéristiques :
- Cylindrée : 72,3 cm³
- Puissance : 3,0 kW / 4,1 ch (PS) 
- Débit d'air max. : 1 
400 m³/h
- Capacité du 
réservoir : 14 litres
- Poids : 11,9 kg
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SPÉCIFICATIONS
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Modèle
Part no.

403
40301

404
40401

401
40101

402
40201

460 Li
46001

Batterie - - - - 3.7 V / 1.4 Ah
Pompe à piston     
Capacité nominale l 1.25 2.0 1.0 2.0 1.0
Pressionde pulvérisation 
bar max.

2 2 2.5 2.5 -

Soupape de sécurité -
Poids vide kg 0.5 0.6 0.4 0.5 0.3

Modèle
Part no.

408
40801

409
40901

461
46101

462
46201

456
45601

457
45701

458
45802

Pompe à piston

Capacité nominale l 5.0 7.0 5.0 7.0 5.0 7.0 11.0
Pression de pulv. bar max. 2.0 3.0 3.0
Poids vide kg 1.2 1.4 1.5 1.7 2.6 2.8 2.9
La lance de pulv. sécurisée
Longueur du tuyau m 1.2 1.4 1.4  m tuyau renforcé
Baguette de pulv. Plastique, 40 cm Plastique, 50 cm Plastique, 50 cm
Bretelles Oui Oui Oui
Base - - Oui
Buse SOLO universel creux

buse conique, réglable
SOLO spray plat et
buse à cône creux

Buse à jet plat et cône creux 
SOLO

453
45301

11
2

3.5
Oui

2.5 (tuyau spiralé)
Plastique, 40 cm 

Buse Cône creux universel
SOLO buse, réglable

Modèle
Part no.

Pompe à piston

Capacité nominale l

Pression de pulv. bar max.

Poids vide kg

La lance de pulv. sécurisée
Longueur du tuyau m

Baguette de pulv.

* Avec prises

Model
Part no.

NOVA
424 
42422

473 D 
Classic

47321

425 
Classic

42521

435 
Classic

43521

475 
Classic

47521

425  
Comfort

42531

475
Comfort

47531

425 
Pro
42541

Type de pompe – piston/membrane   / - - /    / -   / - - /    / - - /    / -
Capacité nominale l 16 10 15 20 15 15 15 15
Max. barre de pression de pulv. 4 4 4 4 4 4 / 6* 4 4 / 6*
Longueur de la lance de pulv. cm 50 50 50 50 50 50 50 50 - 90, Ajustable
Manual spray pressure adjustment - - - - -
Réglage manuel de la pression de pulv. - - - - -
Joints FKM ("Viton") - - - - -
Lance télescopique en carbone - - - - - - -
Manomètre - - - - - - -
Poids vide kg 5.1 4.2 4.4 5.0 4.6 4.5 4.7 5.2
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SPÉCIFICATIONS
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Modèle
Part no.

433  
43303

Moteur Honda GX 25 4 temps
Capacité cm 3 25
Capacité nominale l 20
Buse double en acier inoxydable
Max. barre de pression de pulv. réglable jusqu'à 30

Volume de pulvérisation l/min 
avec buse standard

1.0  l at 5 bar
1.5  l at 10 bar
2.0 l at 20 bar
2.4 l at 30 bar

Poids vide kg 9.8
Manomètre
Livraison Standard Lance de pulv. en acier

inoxydable
Niv. de pression acoustique dB(A)(1) 82
Niv. de puissance acoustique dB(A)(1) 95
Valeur de vibration m/s2 (2) ≤ 2.0

Modèle  
Part no.

441  
44101

442  
44201

417  
41701

416  Li
41601

Batterie V/Ah Lithium-ion 11.1 / 2.5 Lithium-ion 18 / 2.0 Lead gel 12 / 7.2 Lithium-ion 11.1 / 7.8
Capacité nominale l 16 16 18 20

Buse Univ. cône creux, réglable Univ. cône creux, réglable
Buse à jet plat Buse à jet plat Buse à jet plat

Réglages de pression de pulv /bar 1 / 2.5 4 / 1-4 2 / 2.5; 4.3 2 / 2.5; 4.3
Volume de pulvérisation l/min 
(réglage) avec buse standard

0.6-1.16
-

0.68 (1) / 0.97 (2)
1.19 (3) / 1.37 (4) 

I    1.07
I I  1.42

I     1.07
I I   1.42

Temps de fonctionnement h 2.9 3.4 I: 3.7 ; I I: 2.3 I: 5.9 ; I I: 3.7
Charging time h environ. 2 environ. 1.1 environ. 8 environ. 5.5
Dry weight inc. battery kg 3.8 4.5 7.6 5.2
Baguette de pulv. Plastique, 50cm Plastique, 50cm Plastique, 50cm Adjustable, 50 - 90 cm, carbon 
Livraison Standard Chargeur de batterie Chargeur de batterie Batterie, chargeur, manomètre Batterie, chargeur, manomètre,

ceinture
Niveau de pression acoustique dB(A)(1)

(1)

(2)

< 70 < 70 < 70 < 70
Niveau de puissance acoustique 
garanti dB(A) < 70 < 70 < 70 < 70

Valeur de vibration m/s ≤ 2.0 ≤ 2.0 ≤ 2.0 ≤ 2.0

Modèle  
Part no.

MASTER 452
45201** / 45203 (EU)

MASTER 452-02
45202**

PORT  423  
42311**

Moteur 2 temps SOLO 2 temps 2 temps SOLO 2 temps 2 temps SOLO 2 temps
Capacité cm3 66.5 66.5 72.3
Power kW/hp 2.1 / 2.9 2.1 / 2.9 3.0 / 4.1
Capacité du réservoir (nominale) l 12 (10) 15 (13) 12 (10)
Débit d'air max. m3/h* 1400 1400 1400
Portée horizontale en m 11.0 11.0 12
Poids à sec kg 9.6 (45201) / 9.7 (45203) 9.7 11.0
Livraison Standard Buse de brumisation spéciale SOLO avec 4 réglages, buse longue portée, large grille de pulvérisation, déflecteur simple et double face 
Niveau de pression acoustique dB(A)(1) 96 96 97
Niveau de puissance acoustique L WAeqdB(A)(1) 110 110 110
Valeur de vibration m/s 2 (2) ≤ 2.5 ≤ 2.5 ≤ 6.3

* Excl. souffleur ** Pas pour l'UE

NEW

Available from mid-2021



SOLO PORT 423 evolution MAX

Le Nébuliseur NEBULO est 
spécialement conçu pour les 
insecticides et les produits 
désinfectants et désodorisants. 
Les buses turbines garantissent 
une vaporisation ultra fine. 

Nébuliseur electrique air fog

NEBULO

Capacité 5L

Vaporisation 20-60 micron 

Distance d'application max. 6 m

Poids 3,5 kg

Dimensions 29 x 43 x 26 cm

Puissance 1000 Watt

Avec 5 litres de produit on peut désinfecter 4500 m³. 

HURRICANE ULTRA 
FOGGER 

Utilisation/Application Les moustiques

Matériel Plastique

Poids poids à vide - 3,5 kg, 265,36 kg.

Réservoir chimique solution pulvérisée commune - insecticides, 
contrôle des maladies, désinfectants

Débit 0-15 LPH

Largeur x Hauteur 13,8 cm x 12,6 cm

Moteur à essence Valeur de surcharge de 9 ch

Taille des particules de brouillard 10-100 microns

Capacité du réservoir P3.8Ltr/ SS5.0Ltr

La taille des particules 5-50 microns (mm)

SPÉCIFICATION DE PRODUIT

Brumisateur/Pulvérisateur à froid à 
commande électrique, pour les 
moustiques

Le brumisateur électrique à froid Curtis Dyna-Fog 
Cyclone ULV modèle 2730 permet une distribution à très 
faible volume de formulations chimiques à base d'huile 
ou d'eau. Sa valve doseuse ultra précise assure des 
particules de moins de 20 microns quelle que soit la 
viscosité du matériau ou le débit.

CYCLONE ULTRA ULV

Alimentation requise 110/120 volts CA, 
8,5 ampères, 

50/60 Hz

Taille des particules 5-20 microns

Capacité du réservoir 1 gallon

Dimensions 18" x 8" x 14,5"

Débits réglables 0-2,4 oz/min 
(0-70 ml/min)

CARACTÉRISTIQUES

•  Pulvérisateur ULV pour générer un brouil-
lard humide.
•  Nébulisation de petites quantités de 
principe actif sur de grandes surfaces.
•  Tuyau flexible de l'appareil pour une 
application ciblée des principes actifs.

CYCLONE ULTRA FLEX

Branchement 
électrique

(V/Hz) 230/50

Performances 
de pulvérisation 
(litres / heure)

0 - 19

Capacité du réservoir

L x L x H (mm)

3,4 L

1370/202/365

Taille des gouttelettes (µm) 5 - 30

CARACTÉRISTIQUES
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BRUMISATEUR, PULVÉRISATEUR & NÉBULISEUR
COMPACT POUR APPLICATIONS VARIÉES

Autres Mat.
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SPRAY-MATIC
PULVÉRISATEURS

PULVÉRISATEURS À PRESSION 
PRÉALABLE EN ACIER INOXYDABLE - PULVÉRISATEUR PROFESSIONNEL
COMPACT POUR APPLICATIONS VARIÉES

SPRAY-MATIC 5 S 
Pulvérisateurs à pression préalable en acier 
inoxydable avec pompe à main et raccord à air compri-
mé 
- Récipient en acier inoxydable, volume 5 litres - - 
Pression de travail 6 bars 
- Joints Viton résistant aux produits chimiques
- Soupape de surpression Grande ouverture de remplis-
sage séparée du corps de pompe
- Raccord de tuyau à la tête de l’appareil
- Pompe à main en laiton
- Raccord à air comprimé
- Manomètre
- Robinet revolver avec filtre intégré
- Robinet revolver solide en laiton

SPRAY-MATIC 10 S
Pulvérisateurs à pression préalable en acier 
inoxydable, avec pompe à main et raccord à air compri-
mé
- Récipient en acier inoxydable, volume 10 
litres
- Pression de travail 6 bars
- Joints Viton résistant aux produits chimiques
- Soupape de surpression
- Grande ouverture de remplissage séparée du 
corps de pompe
- Raccord de tuyau à la tête de l’appareil
- Pompe à main en laiton
- Raccord à air comprimé
- Manomètre
- Robinet revolver avec filtre intégré
- Robinet revolver solide en laiton

SPRAY-MATIC 20 SH
Pulvérisateurs à pression préalable en acier 
inoxydable
- Récipient en acier inoxydable, volume 20 
litres
- Pression de travail 6 bars
- Joints Viton résistant aux produits chimiques
- Soupape de surpression
- Grande ouverture de remplissage séparée du 
corps de pompe
- Raccord de tuyau à la tête de l’appareil

- Raccord à air comprimé
- Manomètre
- Robinet revolver avec filtre intégré
- Robinet revolver solide en 
polypropylène et acier inoxydable

SPRAY-MATIC 10 SP
Pulvérisateur à pression préalable en acier inoxydable 
avec pompe à main en acier inoxydable et raccord à air 
comprimé
- Récipient en acier inoxydable avec réservoir 
en polyéthylène à l'intérieur, volume 10 litres
- Pression de travail 6 bars
- Joints Viton résistant aux produits chimiques
- Soupape de surpression
- Grande ouverture de remplissage séparée 
du corps de pompe
- Raccord de tuyau à la tête de l’appareil
- Pompe à main en acier inoxydable
- Raccord à air comprimé
- Manomètre
- Robinet revolver avec filtre intégré
- Robinet revolver solide en 
polypropylène et acier inoxydable

SPRAY-MATIC 5 SI
Pulvérisateur à pression préalable en acier inoxydable, 
avec pompe à main et raccord à air comprimé
- Récipient en acier inoxydable, volume 5 litres
- Pression de travail 6 bars
- Joints Viton résistant aux produits chimiques
- Soupape de surpression
- Grande ouverture de remplissage séparée du corps de 
pompe
- Raccord de tuyau à la tête de l’appareil
- Pompe à main en acier inoxydable
- Raccord à air comprimé
- Manomètre
- Robinet revolver avec filtre intégré
- Robinet revolver solide en polypropylène et 
en laiton

RÉFÉRENCE : TCL- 003/PM/02

Pulvérisateurs 
PRÉALABLE EN ACIER INOXYDABLE - PULVÉRISATEUR PROFESSIONNEL
COMPACT POUR APPLICATIONS VARIÉES
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SWINGFOG SN 50
THERMONÉBULISATION

LE THERMONÉBULISATEUR HAUTE PERFORMANCE
APPAREILS PORTATIFS, STATIONNAIRES OU POUVANT ÊTRE PORTÉS 
SUR L’ÉPAULE

Pulvérisateurs 
PRÉALABLE EN ACIER INOXYDABLE - PULVÉRISATEUR PROFESSIONNEL
COMPACT POUR APPLICATIONS VARIÉES

Réservoir à produit, acier  
inoxydable, capacité 6,5 l, 
Swingfog SN 50  

Réservoir à produit, polyéthylène, 
capacité 7 l,  
Swingfog SN 50 PE

Réservoir à produit, acier  
inoxydable, capacité 9 l,  
Swingfog SN 50-10 

Réservoir à produit, polyéthylène,
capacité 10 l,  
Swingfog SN 50 -10 PE

Tube de nébulisation standard pour
préparations à nébuliser à base 
huileuse 

 

Tube de nébulisation haute performance 
breveté pour préparations à nébuliser à 
base d‘eau seulement

Appareils portatifs, station-
naires ou pouvant être portés sur 
l’épaule.
Quatre réservoirs de liquide à nébuliser en 
acier inoxydable ou en polyéthylène sont 
disponibles en option.
Le réservoir d’essence est en acier inoxydable.
Les appareils sont démarrés manuellement au moyen d’une 
pompe à air. L’énergie nécessaire au démarrage est fournie par 4 
piles sèches de 1,5 V chacune.

SWINGFOG SN 50

DONNÉES TECHNIQUES (Valeurs approximatives)

Dimensions 133 x 29 x 33 cm (SN 50 et SN 50 PE)
133 x 34 x 33 cm (SN 50-10 et SN 50-10 PE)

Réservoir de liquide à nébuliser 6,5 l en acier inoxydable (SN 50)
7,0 l en polyéthylène (SN 50 PE)
9,0 l en acier inoxydable (SN 50-10)
10 l en polyéthylène (SN 50-10 PE)

Réservoir d'essence

Consommation d'essence 2 l/h, avec ou sans plomb

1,4 l en acier inoxydable

Puissance

Volume de nébulisation
(mesure effectuée avec de l'eau)

de 10 l/h à 42 l/h selon la buse de dosage 
utilisée

18,7 kW/25,4 PS (16100 kcal/h)



Applications
• Traitement des espaces fermés tels que les entrepôts et les serres.
• Traitement des réseaux d’assainissement et des égouts à l’aide du kit dédié.
• Traitement de grandes surfaces et de vastes espaces.

Principales caractéristiques techniques
• Moteur : Essence, monocylindre, 4 temps, puissance de 6 à 7 CV, refroidissement par air.
• Capacité du réservoir de formulation : 20 litres.
• Débit de produit : 7,56 L/h (débit standard).
• Autonomie de fonctionnement : Jusqu’à 8 heures.

Portée de diffusion :
• Émission manuelle par tube : selon les conditions d’utilisation.
• Diffusion libre dans l’environnement : jusqu’à 100 mètres.
• Utilisation avec le kit pour égouts : selon les conditions d’application.
Volume de brouillard généré : Jusqu’à 900 m³/min.
Dimensions (L × l × H) : 51 × 33 × 65 cm.
Poids à vide : 37 kg.

THERMONÉBULISATEUR MOBILE SUR CHARIOT POUR LA DÉSINSECTISATION 
ET LA DÉSODORISATION

KART FOG KB 67-20 LG
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THERMO BROUILLARD AÉROSOL À CANON POUR 
LA DÉSINSECTISATION ET D’ASSAINISSEMENT.
COMPACT POUR APPLICATIONS VARIÉES

THERMAL FOG 
AEROSOL

• Capacité du réservoir de formulation : 7 litres.
• Débit de production du brouillard : Jusqu’à 900 m³/min.
• Autonomie de thermonébulisation : Jusqu’à 3 heures.

MODES D’APPLICATION
Ces modèles permettent trois modes de traitement :
• Diffusion par flexible manuel : Pour le traitement des entrepôts, des serres, des égouts 
et autres espaces similaires.
• Diffusion libre dans l’environnement : Pour le traitement de grands espaces.
• Diffusion par buse à coupelle : Pour l’injection forcée du brouillard à travers les 
plaques d’égout et les regards des réseaux d’assainissement.

LE QUAD FOG 67 PEUT ACCÉDER À TOUS TYPES DE TERRAINS ACCIDENTÉS. 
FACILE À CONDUIRE, SÛR ET FIABLE, IL NE NÉCESSITE AUCUN EFFORT 
PHYSIQUE PARTICULIER DE LA PART DE L’OPÉRATEUR.

QUAD-FOG 67
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THERMAL FOG 
AEROSOL

THERMO BROUILLARD AÉROSOL À CANON POUR
 LA DÉSINSECTISATION ET D’ASSAINISSEMENT.
COMPACT POUR APPLICATIONS VARIÉES

Pulvérisateurs 
PRÉALABLE EN ACIER INOXYDABLE - PULVÉRISATEUR PROFESSIONNEL
COMPACT POUR APPLICATIONS VARIÉES

• Montage sur pick-up : Équipé d’un moteur à essence de 12 CV, ce modèle peut être utilisé dans 
différents environnements, notamment en milieu urbain, dans les commerces et autres espaces.
• Capacité du réservoir de formulation : 44 litres.
• Débit de production du brouillard : Jusqu’à 1 050 m³/min.
• Autonomie de thermonébulisation : Jusqu’à 18 heure.

UN GÉNÉRATEUR SPÉCIAL D’AÉROSOLS PAR THERMONÉBULISATION

FOGGER KB12 44 LG

THERMONÉBULISATEUR AUTOMOTEUR À CHENILLES AVEC CANON LONGUE PORTÉE

SPRAY CRAWLER 175-200-250

Accède à tous types de terrains, même aux zones les plus isolées !

Équipé d’un puissant canon à longue portée, cet appareil est spécialement conçu pour les opérations de lutte contre les nuisibles et de 
désinfection environnementale dans les parcs, jardins et autres zones difficiles d’accès par les moyens conventionnels. Sa concep-
tion permet d’intervenir sans endommager les pelouses ni le sol.

CARACTÉRISTIQUES SPÉCIFIQUES
• Unité autonome intégrée : Véhicule automoteur équipé de chenilles pour faciliter les déplacements sur tous types de 
terrains.
• Capacité du réservoir : Jusqu’à 250 litres, avec indicateur mécanique du niveau de 
remplissage.
• Mobilité : Accès aux terrains accidentés et aux zones isolées. Possibilité 
d’équiper l’appareil d’un essieu avant pour améliorer la stabilité latérale sur 
les terrains très irréguliers.
• Moteur : KOHLER industriel à essence, bicylindre, 38 CV, refroidi par air.
• Canon de diffusion : Flexigun-38 haute puissance, avec orientation multidi-
rectionnelle horizontale et verticale.
• Portée de pulvérisation : Jusqu’à 35 mètres.
• Réglage angulaire : Orientation angulaire complète du canon.
• Buses anti-dérive : Conçues pour limiter la dispersion du brouillard sous l'effet du 
vent.
• Charge électrostatique : Avec embout à profil anti-dérive, offrant une meilleure résistance 
à la dispersion par le vent.
• Système Autotensor : Dispositif antichoc permettant une orientation précise du canon sans 
jeu mécanique.
• Embrayage coulissant amortisseur : Intégré à la base de l’embout du canon pour absorber les 
impacts.
• Pompe haute pression : Modèle TEA430, avec joints Viton, débit de 40 L/min et pression de 40 bars.
• Régulation de pression : Système de télécommande assurant une pression précise et constante.
• Filtration automatique : Système Autofilter autonettoyant en continu, empêchant l'obstruction des buses 
de pulvérisation.
• Commande à distance : Pilotage intégral par télécommande sans fil ergonomique à boutons-poussoirs.
• < Adapté au traitement des arbres de grande hauteur, notamment les palmiers fruitiers, ainsi qu'aux cultures en 
rangées dans les serres et les pépinières.
• Dimensions (L × l × H) : 216 × 81,5 × 142 cm.
• Poids à vide : 370 kg.



IDÉAL POUR UN MONTAGE SUR UN PETIT PICK-UP.
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PULVÉRISATEURS POUR DÉSINSECTISATION
SILENCIEUX, PUISSANT, CONVENANT = VAINQUEUR!

iCAT BK 13-300
PULVÉRISATEUR À CANON 

Pulvérisateur à canon pneumatique (Cannon Air sprayer) spécialisé dans le contrôle des 
vecteurs et des nuisibles, l'entretien des espaces verts publics et privés, et la désodorisation 
des décharges. Idéal pour un montage sur un petit pick-up (2 ou 4 portes) ayant une capacité 
de charge de 550 kg ou plus.

CARACTÉRISTIQUES SPÉCIALES :
• Moteur : Moteur à essence "Ribe energy" ou "Honda" de 13 ch, refroidi par air, conforme à la norme 
Stage V. Niveau sonore très bas (-10 décibels par rapport à la version diesel).
• Pompe : Pompe en aluminium à 3 membranes en Viton, bielles en aluminium, débit de 43 l/min sous 
une pression de 40 bar. Elle peut alimenter deux grandes lances de pulvérisation.
• Réservoir : Réservoir de 300 litres en polyéthylène haute densité (HD), de couleur rouge pour 
résister aux algues, et formé de manière à occuper un espace minimal.
• Espace optimisé : Laisse de grands espaces libres sur le plateau du pick-up pour d'autres outils.
• Canon : Canon "Flexigun" omnidirectionnel équipé d'un système d'autotendeur et d'un système 
antichoc.
• Buses : Équipé de 4 buses en céramique pouvant être ouvertes ou fermées individuellement. 
Configuration standard = 4 buses ATR Orange (pression 10 bar) x 1,39 = 5,56 l/min, DM50 79µm. 
D'autres types de buses avec des débits et des performances différents sont disponibles sur 
demande.
• Portée : Portée maximale du jet du canon allant jusqu'à 15 à 
18 mètres.
• Circuit de rinçage : Circuit de rinçage rapide complet, doté 
d'un réservoir dédié.
• Double fonction (Deux machines en une) :
- Fonction Pompe de pression : avec lance à main "Mitra Super" 
longue portée et réglable + 50 m de tuyau haute pression.
- Fonction Canon : pour les travaux majeurs.
• Normes de sécurité : La machine est construite selon les 
normes de sécurité conformément à la Directive Machines, 
avec le marquage CE et un certificat de conformité.
• Démontage : Facilement démontable en quelques minutes.
• Dimensions : Longueur 120 cm, Largeur 85 cm, Hauteur 
113 / 150 cm.
• Poids à vide : 245 kg (avec l'enrouleur de tuyau).

iCAT / Petrol
• iCAT 13B 300 : Ce modèle fonctionne à l'essence et offre une portée de pulvérisa-
tion de 15 à 18 mètres. Il est équipé d'un réservoir de 300 litres, d'une pompe TE43, 
de commandes par câble, et affiche un poids de 245 kg. 
Sa spécificité réside dans son moteur Rato EHR420.

• iCAT 13BH 300 : Cette version partage exactement les mêmes caractéristiques 
techniques, à savoir une portée de 15 à 18 mètres, un réservoir de 300 litres, une 
pompe TE43, des commandes par câble et un poids de 245 kg. 
Sa seule différence est sa motorisation haut de gamme Honda GX390.
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VENTO K300 Line
PULVÉRISATEUR À CANON

IDÉAL POUR UN MONTAGE SUR UN PETIT PICK-UP.

PULVÉRISATEURS POUR DÉSINSECTISATION
EQUIPEMENT SPÉCIALISÉ DE PULVÉRISATION POUR LA DÉSINSECTISATION 
ET LE CONTRÔLE VECTORIEL.

Le modèle Vento 12D 300 est décrit comme l'appareil « entrée de gamme » pour le contrôle des nuisibles, 
offrant un excellent rapport qualité-prix. C'est une unité de canon de pulvérisation autonome et intégrale, 
idéale pour la lutte contre les nuisibles et les vecteurs, l'assainissement environnemental, la désodorisa-
tion et l'abattage des poussières. L'appareil est conçu pour être monté sur de petits pick-ups ou des 
véhicules utilitaires de type Piaggio Porter.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES PRINCIPALES

• Portée de pulvérisation : 15 à 18 mètres (horizontalement et verticalement).
• Carburant : D (Diesel).
• Poids à vide : 247 kg (avec enrouleur de tuyau).
• Réservoir : 300 litres, en polyéthylène (PE) blanc avec indicateur de niveau par tube transparent.
• Moteur : Moteur industriel Kohler LD440 (1 monocylindre Diesel de 11,3 ch, refroidi par air).
• Pompe : Modèle TE43 (pompe haute pression TEA-430 délivrant 43 l/min sous une pression de 0 à 40 bar).
• Commandes : Sans fil (Wireless) depuis la cabine du véhicule.

ÉQUIPEMENTS ET FONCTIONNALITÉS SPÉCIALES

• Canon de pulvérisation : Canon "Flexigun-13" entière-
ment omniorientable (axe vertical et horizontal) équipé 
d'un embrayage d'absorption des chocs.
• Protection : Les tubes et câbles sont intégrés, guidés et 
protégés.
• Régulation : Télécommande "Super-Exact" pour mainte-
nir une pression constante.
• Système de filtration : Autofiltre avec nettoyage 
automatique en continu pour éviter le bouchage des 
buses.
• Châssis : Finition par galvanisation à chaud pour une 
protection maximale contre la corrosion.
• Installation rapide : La machine peut être montée ou 
démontée du pick-up en seulement 30 secondes.
• Dimensions : Longueur 120 cm, Largeur 85 cm, 
Hauteur 130 cm.
• Enrouleur intégré : Équipé d'un tuyau haute pression 
lisse et résistant à l'huile de 50 mètres, ainsi que d'une 
lance à double levier "Mitra" à jet de brouillard réglable.

 VENTO K300 / Diesel 
Ce modèle fonctionne au diesel (D) et possède un réservoir de 300 litres pour un 
poids à vide de 247 kg. Il offre une portée de pulvérisation de 15 à 18 mètres grâce 
à son moteur Kohler LD440 et sa pompe TE43. Enfin, son système de commande 
est entièrement sans fil (Wireless).
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PULVÉRISATEURS POUR DÉSINSECTISATION
SILENCIEUX, COMPACT ET PUISSANT. PORTÉE JUSQU’ À 35 MT.

CITIZEN KOMPACT
PULVÉRISATEUR À CANON 

PULVÉRISATEURS POUR LA DÉSINSECTISA-
TION POUR HAUTES ET TRÈS HAUTES 
PERFORMANCES 

• Silencieux. Moteurs compacts légers à faible impact 
sonore. 
• Puissant. Portée jusq’à 35 mt. 
• Compact. Grâce à sa petite taille et à son nouveau 
chassis avec enrouleur et lance intégrés, la version 300 
lt peut également être installée sur les petits pick-ups, 
véhicules à trois roues et autres.

Modèle : 300-400-500 
Essence 13-18-38 CV  -  Diesel 12-27-36-52-67 H

CARACTÉRISTIQUES SPÉCIALES :

• Bouche de canon : Équipée d'une sortie latérale pour les 
traitements de type ventilateur (haies, fossés, décharges, 
etc.).
• Réservoir de traitement : Traité anti-algues de couleur « 
Green tone » avec un grand indicateur de niveau à aiguille.
• Rinçage : Réservoir de rinçage du circuit intégré.
• Thermonebulisation (Thermofog) : Option aérosol 
disponible pour le traitement des égouts, silos, hangars, 
sous-sols, etc.*
• ULV – Absolute : Technologie de ultra-bas volume incluse*.
• Enrouleurs de tuyau : Disponibles avec 50 ou 100 mètres de tuyau*.
• Balayage automatique : Traitement continu par oscillation automatique, 
programmable pour l'angle de pulvérisation souhaité (gauche et droite) de 15° 
à 220°*.
• Télécommande sans fil : Commande utilisable d'une seule main avec une portée de fonctionnement supérieure à 50 mètres de distance.
• Voltmètre digital : Pour le contrôle instantané de la charge de la batterie de l'atomiseur.
• Microdosage : Pompe de microdosage pour différents traitements permettant d'économiser les produits phytosanitaires*.
• Charge électrostatique : Système réduisant la dérive de l'air et augmentant la protection de l'environnement*.
• Dimensions : Longueur 100/120 cm, Largeur 85/155 cm, Hauteur 130/150 cm.
* En option (Optional)
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CITIZEN KOMPACT
PULVÉRISATEUR À CANON 

PULVÉRISATEURS POUR DÉSINSECTISATION
SILENCIEUX, COMPACT ET PUISSANT. PORTÉE JUSQU’ À 35 MT.

Modèle : 300-400-500 
Essence 13-18-38 CV  -  Diesel 12-27-36-52-67 H

 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

CITIZEN KOMPACT 300 400 500

Moteur

Réservoir

Pompe

Portée horizontale / verticale

Poids

Dimensions (Lo/La/Ha)

HP

DA12 DL27 DL36 BK13 BK18 BK38 27 36 36 52 67T

12 
Diesel

43  
0÷40

120x85
x130

130x85
x145

140x85
x155

120x85
x130

120x85
x130

120x85
x130

100x150
x150

100x150
x150

100x155
x150

100x155
x150

100x155
x150

15÷18 20÷25 25÷30  15÷18  17÷19  27÷32  20÷25  25÷30 25÷30  33÷35

54
0÷40

54
0÷40

43  
0÷40

43
0÷40

43  
0÷40

55
0÷40

55
0÷40

55
0÷40

55
0÷40

55
0÷40

300 400 500

27
Diesel

36
Diesel

18
Essence

36
Essence

27 
Diesel

36
Diesel

36 
Diesel

52
Diesel

67T
Diesel

13
Essence 

L

l/min bar

m

Kg

Cm

 35÷40

252 305 350 245 287 314 320 385 395 433 438
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Réservoir de couleur verte 
anti-algues, avec niveau mécanique 
haute visibilité.

Va-et-vien automatiques à 
programmation instantanée, 
réglables de 15° à 220°, 
pour angle / secteur de travail.

Télécommande sans fil maniable 
d’une seule main et pouvant 
fonctionner jusqu’ à 50 mètres 
de distance.

Voltmètre numérique pour le 
contrôle instantané de l’état de 
charge de la batterie du 
pulvérisateur.

Pompe de microdosage pour 
traitements différenciés et 
économie de produits 
phytosanitaires.

Système de rince-circuit. Thermo-brouillard aérosol 
pour traitement dans les 
égouts, silos, entrepôts, 
sous-sols, etc.

Enroulleur avec systeme 
de guidage de tube.
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PULVÉRISATEURS POUR DÉSINSECTISATION
CITY PLUS, LE MEILLEUR PULVÉRISATEUR POUR LA LUTTE ANTI VECTORIELLE

CITIZEN CITY PLUS
PULVÉRISATEUR À CANON 

UNITÉ HAUTEMENT INNOVANTE POUR LA 
DÉSINSECTISATION ET LA PROTECTION DES 
ESPACES VERTS ET DE L'ENVIRONNEMENT.

Le modèle City intègre une technologie avancée offrant 
une meilleure visibilité et un équilibre optimal du poids 
sur le véhicule. C'est le pulvérisateur de désinfestation 
le plus polyvalent du marché, adapté aux arbres, 
espaces verts, réseaux d'égouts, stations d'épuration, 
décharges, zones de compostage et élevages de bétail.

Modèle : 460 PLUS & 320 PLUS
Essence 38 CV  -  Diesel 12-27-36H

CARACTÉRISTIQUES SPÉCIALES :
• Enrouleurs de tuyau : Disponibles avec 50 ou 100 
mètres de tuyau*.
• Thermofog-Aérosol : Dispositif puissant de thermonébu-
lisation à haute intensité*.
• ULV – Absolute : Technologie d'ultra-bas volume 
intégrée*.
• Indicateur de niveau : Jauge mécanique à levier pour le 
contenu du réservoir, très visible depuis la cabine.
• Microdosage : Pompe de microdosage incluse*.
• Remplissage et nettoyage : Remplissage facilité du 
réservoir principal, équipé d'un réservoir lave-mains et d'un 
réservoir de rinçage (Flush tank).
• Réservoir de carburant : Réservoir du moteur thermique équipé d'une 
jauge de carburant et d'une réserve.
• Kit Caméra : Caméra TV avec vision infrarouge et moniteur LCD 7" pour la cabine*.
• Traitement des égouts : Coupelle/buse spécifique pour l'injection forcée de brouillard thermique dans les réseaux d'égouts.
• Tête électrostatique : Système de charge électrostatique de la tête de pulvérisation anti-dérive et anti-vent*.
• Profil surbaissé : Offre une excellente visibilité vers l'arrière et sur les côtés du véhicule.
• Télécommande : Boîtier de contrôle précis disponible en version filaire ou sans fil (Wireless).
• Démontage : Système de démontage rapide et sécurisé.
• Dimensions : Longueur 137 cm, Largeur 121 cm, Hauteur 128 cm.
* En option (Optional)
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CITIZEN CITY PLUS
PULVÉRISATEUR À CANON

Modèle : 300-400-500 
Essence 38 CV  -  Diesel 12-27-36H

Amovibilité très rapide! Capot moteur, pratique 
pour l’inspection et la 
gestion.

Enrouleur manuel ou 
électrique avec 
porte-tuyau de 50 ou 
100 mètres.

Va-et-vien automatiques 
à programmation instantanée, 
réglables de 15° à 220°, 
pour angle / secteur de 
travail.

Telecontrol “Exact”, régule
la pression avec un filtre 
autonettoyant automatique.

Pompe micro-doseuse.
Possibilité de traitements 
différenciés même pour
des quantités minimes

Réservoir de combustible, 
indicateur de niveau et 
de réserve

Bouton d’arrêt d’urgence 
et Voltmètre pour vérifier 
la charge de la batterie

Coupe Thermofog pour 
couvercles de trous 
d’homme et d’égouts

Équipé d’une balise 
lumineuse

Compartiment de
rangement pratique

Bouche de canon avec 
sortie latérale pour les 
haies, les talus, 
les terrains gazonnés, etc

Thermo-Nébulisateur 
Haute Intensité

PULVÉRISATEURS POUR DÉSINSECTISATION
CITY PLUS, LE MEILLEUR PULVÉRISATEUR POUR LA LUTTE ANTI VECTORIELLE
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PULVÉRISATEURS POUR DÉSINSECTISATION
CITY PLUS, LE MEILLEUR PULVÉRISATEUR POUR LA LUTTE ANTI VECTORIELLE

CITIZEN CITY PLUS
PULVÉRISATEUR À CANON 

Modèle : 460 PLUS & 320 PLUS
Essence 38 CV  -  Diesel 12-27-36H

 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

MODÈLES

Moteur

27D-320 36D-320
BLACK

O ARMY
EDITION

27D-460 36D-460 38B-320 38B-460

Réservoir

Pompe

Portée horizontale / verticale

Poids

Dimensions (Lo/La/Ha)(**)

Hp
PS (•)

27
Diesel

55
0÷40

137x101
x140

137x101
x140

137x101
x140

137x101
x140

137x101
x140

137x101
x140

137x101
x140

20÷25 25÷30 25÷30  20÷25  25÷30  25÷30  25÷30

55
0÷40

55
0÷40

43  
0÷40

43
0÷40

43  
0÷40

43
0÷40

320 320 460 460 460 460 460

36
Diesel

36
Diesel

36
Diesel

Benzina
34

Benzina
34

27
Diesel 

L

l/min bar

m (*)

Kg

Cm

398 407 441 432 441 371 371

STAGE

M
O
T
O
R
I-
M
O
TE

UR
S-M

OTORES-ENG
IN
E
-M

O
T
O
R
EN

(*) Valeur susceptible d’être influencée par les conditions météorologiques.
(•) Les puissances nominales peuvent varier en fonction des réglementations en vigueur dans les différents pays.
(**) Hauteur du canon à l’arrêt.
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FRONTIER 750 - 8x8
+ CANON AMPHIBIE BOUBLE

FONCTION ULV

CHENILLE AMPHIBIE
THE ROAD NEVER TRAVELLED !!

+

CONÇU POUR ALLER PARTOUT
À bord d’un ARGO Frontier, l’aventure, c’est découvrir ce qui 

se cache au prochain détour, repousser ses limites, 
traverser la boue, trouver son prochain coin de camping 

et explorer toujours plus loin.

NOUVEAU MOTEUR LX 750 EFI
UNE PUISSANCE À VOTRE 

SERVICE
Conçu et calibré pour un XTV ARGO, ce 
moteur à injection électronique tourne 
en douceur et offre un couple géné-

reux. Le filtre cyclonique sépare la 
poussière et les débris pour fournir un 
air plus propre et favoriser la perfor-

mance.

CAPACITÉS AMPHIBIES 8X8
ALLEZ PLUS LOIN

La plateforme amphibie 8x8 à carros-
serie monocoque en polyéthylène 

haute densité (PEHD) offre davantage 
de traction, de flottabilité et de stabili-

té sur des terrains variés, pour vous 
aventurer plus loin dans les bois en 

toute confiance.
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FRONTIER 750 - 8x8
+ CANON AMPHIBIE BOUBLE
FONCTION ULV

CHENILLE AMPHIBIE
THE ROAD NEVER TRAVELLED !!

+

ÉQUIPEMENT SCOUT
La carrosserie au camouflage des 
prairies TrueTimber®, le porte-ba-

gages avant robuste et le tout 
nouveau pare-broussailles renforcé 
affichent clairement la vocation de 
chasse de ce véhicule. Le Scout 8x8 
comprend également de série un 

revêtement de caisse arrière.

PNEUS ARGO XT115 
DE 24 PO SUR MESURE
PROPULSION ASSURÉE

DIRECTION 
PROGRESSIVE 
ARGO (APS)
PRENEZ LES 
COMMANDES

NOUVEL ÉCRAN 
D’INSTRUMENTATION 
SPORT

NOUVEAUX PHARES À 
DEL À PROJECTEUR
VOYEZ PLUS LOIN

TREUIL WARN AXON 
DE 3 500 LB
UN OUTIL PRÉCIEUX

RAPPORTS DE 
TRANSMISSION ET 
EMBRAYAGE
UNE PUISSANCE BIEN 
DOSÉE

TRANSMISSION CLASSIC 
AVEC APS
MANŒUVREZ PARTOUT

NOUVEAU
SIÈGE RÉGLABLE
PLUS D’ESPACE 
POUR VOUS
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CANON AMPHIBIE
BOUBLE FONCTION ULV

+ FRONTIER 750 - 8X8
UNITÉ DE PULVÉRISATION 
COMBINÉE HAUTE PERFORMANCE.  
DEUX FONCTIONNALITÉS OPÉRATIONNELLES 
COMMUTABLES INSTANTANÉMENT 

+

TIFONE, QUAND LA 
HAUTE QUALITÉ PASSE À 
L’ACTION
Développement et production de machines 
technologiquement avancées et innovantes 
pour la lutte antiparasitaire et la prévention 
environnementale.
TIFONE Ambiente est depuis toujours synonyme 
de qualité et d'innovation continue.
 TOUJOURS DANS LE RESPECT DE 
L’ENVIRONNEMENT.
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FRONTIER 750 - 8x8
+ CANON AMPHIBIE BOUBLE
FONCTION ULV

+

FRONTIER 750 - 8X8



TOP CONNEXION LOGISTIQUE 
Équipements de Protection Individuelle (EPI) – Votre sécurité, notre priorité !

Parce que la sécurité est essentielle dans tous les environnements de travail, nous 
vous proposons une gamme complète d'équipements de protection individuelle (EPI), 

conçus pour assurer la protection, le confort et la sécurité des professionnels au quoti-
dien.

Des vêtements de travail aux chaussures de sécurité, en passant par les casques, les 
gants, les lunettes de protection, les masques respiratoires et les protections auditives, notre 

sélection répond aux besoins des différents secteurs d'activité : industrie, bâtiment, agriculture, 
maintenance et travaux publics.

Que vous soyez un particulier, un artisan ou une entreprise, découvrez des solutions adaptées à 
vos exigences pour travailler en toute sécurité et dans les meilleures conditions.

Protégez-vous efficacement, équipez-vous en toute confiance !

ÉQUIPEMENT 
DE SÉCURITÉ ET PROTÉCTION
E.P.I
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ÉQUIPEMENT 
E.P.I

CASQUE
ANTI BRUIT

BOTTES
PVC

COMBINAISON 
DE TRAVAIL

GANTS 
PVC

MASQUE
PANORAMIQUE
À CARTOUCHE

MASQUE
RESPIRATOIRE

1 ou 2 CARTOUCHES

MASQUE
FFP3

MASQUE
JETABLE  FFP1

LUNETTES
DE PROTECTION

MASQUE

LUNETTES 
MASQUE 

DE PROTECTION EN PVC

BOUCHONS 
D'OREILLE PRÉFORMÉS

CASQUE
DE CHANTIER

CHAUSSURES
DE SÉCURITÉ 
EN PVC

GANTS 
DE TRAVAIL 
ULTRA-RÉSISTANTS

 E.P.I POUR PROFESSIONNELS.



Équipements pour la capture et la prise en charge des animaux errants
Afin de faciliter les opérations de capture des animaux errants, notamment des 

chiens et des chats, TOP CONNEXION LOGISTIQUE met à votre disposition une 
gamme complète d'équipements spécialement conçus pour les professionnels de la 

capture et de la gestion animalière.
Notre sélection comprend différents équipements adaptés à vos besoins : lassos de 

capture, pinces de capture, vêtements de protection pour les bras et les jambes, ainsi que 
des gants de protection.

Nous proposons également des lecteurs de puces électroniques pour l'identification des 
animaux, ainsi que des chenils d'isolement pour leur accueil temporaire et leur prise en charge 

dans des conditions adaptées.
TOP CONNEXION LOGISTIQUE : des solutions professionnelles pour une capture maîtrisée et une 

meilleure prise en charge des animaux errants.

MATÉRIELS POUR 

CAPTURE 
DES ANIMAUX
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MATÉRIELS 
POUR CAPTURE DES ANIMAUX

CAPTURE DES ANIMAUX POUR PROFESSIONNELS.
CAPTURE

ARC À CHAT /CHATON 
AVEC TABLETTES

Parc métallique, finition noire pour 
chat et chaton.
A la base un bac plastique pour 
faciliter le nettoyage, facile d’entre-
tien.
Roulettes sous la base, facile à 
déplacer.
2 Plateaux amovibles, avec couver-
ture molletonnée, lavable en machine.
Mailles 11 x 2,5 cm, fil 3 mm.
Dimensions : L 91.5 x P 61 x H 122 cm

BOX D’ATTENTE 
TÔLÉ GALVANISÉ

Conçu pour accueillir temporai-
rement des chiens ou autre 
espèce animale.
Idéal pour les clubs canins.
Structure en tube 30x30x1,5 mm.
Fond et côtés en tôle galvanisée 
épaisseur 1 mm.
Façade avec porte en grillage 
soudé maille 50x50x4 mm
galvanisée à chaud. Serrure de 
sécurité avec ressort de
rappel, condamnable par 
cadenas.
Plancher en sapin épaisseur 22 
mm.
Dimensions intérieures 1mx1m. 
Hauteur intérieure 1m/0,90m.
Désignation : Box simple - Box 
isolé

CAISSE 3 FONCTIONS 
M-PRO : EDUCATION /
TRANSPORT / NICHE

Une cage pour chien en PVC pour son 
transport en voiture ou comme niche
La caisse triple fonction est idéale 
pour l’apprentissage de la propreté 
dans la maison pendant la nuit ou la 
journée, la prévention des dégâts 
pour les chiens destructeur de 
meuble, le transport en voiture ou 
comme niche.
Légère, elle se déplace facilement 
pour passer du garage, au salon, au 
chenil, à la voiture...
Taille : 89 x 57 x 58 cm / 98 x 62 x 62 
cm / 107 x 67 x 66 cm

CHENIL EN KIT TÔLÉ 
GALVANISÉ STANDARD
POUR CHIEN VERSION 
FAÇADE EN GRILLAGE

Chenil pour chien : modèle en kit 
tôlé standard
Version façade en GRILLAGE
Modèle: 
- largeur 2 m, profondeur 2 m 
- largeur 2 m, profondeur 3 m
- largeur 2 m, profondeur 4 m
Les chenils tôlés se composent 
d’éléments de formats identiques 
à assembler.
Les panneaux du fond et des 
côtés sont constitués de tôle 
galvanisée...

SANI BOX - CAISSE 
SANITAIRE 
Caisse sanitaire pour chiens et 
chats
Type 1 : cage 1 ou 2 portes en 
barreaux avec écartement 
spécial pour chat ou petit chien, 
avec ou sans séparation fixe ou 
amovible.
Type 2 : cage 1 porte en barreaux
Type 3 : cage 2 portes en 
barreaux avec ou sans
séparation fixe
Type 4 : cage 2 portes en 
barreaux avec séparation
amovible coulissante.

CAGE D’ATTENTE 
PRO BOX POUR CHIEN
ET CHAT

Parois complètement lisse permet-
tant une désinfection total et rapide. 
Châssis, encadrement et porte en 
profil alu.
Modèle illustré :
Partie haute : 2 modules triple (2 x 3 
emplacements) 143 x
62 x 68 cm avec porte en 
barreaudage chat.
Partie basse : 1 cage double 143 x 82 
x 78 cm avec séparation fixe, caille-
botis et tiroirs de propreté.
(séparation amovible possible si 
caillebotis et plaque rétention - sur 
devis)
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CAPTURE DES ANIMAUX POUR PROFESSIONNELS.
CAPTURE

TRAPPE DE CAPTURE 
POUR CHATS ET 
PETITS CHIENS

Trappe de capture pour chats, 
petits chiens et animaux errant
Les trappes de capture pour 
chats, petits chiens et
animaux sont équipées d’une 
poignée pour le transport.
Modèle robuste, testé et 
approuvé par un grand nombre
de professionnels (fourrières, 
service capture, refuges ou
sapeurs pompiers...)
- Fil galvanisé 1.9 mm et maille 
19 x 19 mm pour les
modèles en 60 x 23 x 25 cm.
- Fil de 2.1 mm et maille de 25 
x 11 mm pour les modèles
100 x 32 x 32 mm et 102 x 30 x 
30 cm

TRAPPE DE CAPTURE 
POUR CHIEN OU 
ANIMAUX ERRANT

Cage trappe à 2 portes type 
guillotine fabriquée en
grillage très robuste en mailles 
carrées de 5cm, fil de
diamètre 4 mm et galvanisées 
à chaud après fabrication.
Dimensions : 155x65x50cm

CAGE DE TRANSPORT 
"CAPTURE" 
POLYVALENTE ALU
/ PVC HAUTE DENSITÉ
La cage de capture est fabriqué 
en armature aluminium, remplis-
sage des panneaux en PVC haute 
densité très résistant (10 mm 
d’épaisseur). Pour chiens, chats 
et autres animaux.
Dimension 50 x 29 x 29 cm
Pour la sécurité des interven-
tions. Longueur 130 cm

CAGE DE TRANSPORT 
SPÉCIALE CAPTURE 
CHIEN
Cage de transport spéciale 
capture chien, chat ou autre
animal.
Cage spéciale pour le transport 
d’animaux capturés.
Extra robuste en acier galvanisé, 
mailles soudées 50 x 50 mm
Plancher anti dérapant (suivant 
modèle). 2 portes type guillotine.
Possibilité de fermeture par 
cadenas, 2 côtés fermés par 
plaque de sécurité, 4 poignées 
pour faciliter la manutention en
toute sécurité.
Poids à vide : 40 kg.
Dimensions : 103 x 64 x 70 cm

TRAPPE DE CAPTURE 
PLIANTE RENFORCÉE 
POUR CHIENS

Cage de sécurité : 
128 x 65 x 65 cm ouverte 128 x 
65 x 12 cm fermée

TRAPPE DE CAPTURE 
PLIANTE EN INOX

Trappe de capture pliante en 
inox pour chien, chats et autres 
animaux errants. Matériel de 
capture d’animaux pour la 
sécurité et forces de l’ordre.
L : 60 cm 
H : 60 cm 

L : 28 cm
H : 33 cm
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CAPTURE DES ANIMAUX POUR PROFESSIONNELS.
CAPTURE

VÊTEMENT
DE TRAVAIL POUR 
AGENT CAPTURE 
CHIEN
Vêtement de Travail et de 
sécurité pour Agent Capture
Chien.
Fabrication dans notre atelier de 
Montlhéry (91). Plus de 40 ans 
d’expérience dans la fabrication 
des produits de capture et 
protection.
Costume spécialement étudié 
pour les unités de captures 
chiens errants.
Produit ultra léger, très souple, 
grand confort d’utilisation, excel-
lente mobilité.

GANT COQUE
DE MANIPULATION 
POUR CAPTURE
D’ANIMAUX ERRANTS

Gant coque de manipulation pour 
la capture d’animaux errants 
(chiens, chats et autres) en toute 
sécurité.
Gant de manipulation pour la 
capture ou le soins. Gant en cuir 
recouvert d’une coque rigide et 
épaisse en cuir.
Idéal pour la capture, maintenir 
un lasso, tenir un chien en laisse, 
ouvrir une cage...

GANT DE PROTECTION 
EN DYNEMA (LA PAIRE)

Renforcée, tout cuir, double 
protection du bras pour une 
meilleure sécurité.
Longueur 58 cm. Résiste notam-
ment aux chiens.
Main 3 épaisseurs : 2 en Dynema 
(résistance de 80N/cm² pour 
chaque couche selon norme 
EN13567), 1 en fleur de bovin.
Le Dynema est un matériau 
"anti-perforation" spécialement 
étudié pour les gilets pare-balle 
et

GANT DE CAPTURE 
EN CUIR (LA PAIRE)
Modèle simple pour la sécurité et 
la protection contre les chats et 
petit animaux.
Longueur 53 cm

GANTS LONG 
DE MANIPULATION 
CAPTURE

Une paire de gants offrant une 
forte résistance à la pénétration 
sans compromis sur le confort 
ou la dextérité.
Un élément essentiel pour tous 
les petits animaux, les 
exotiques.
Ce gant convient particulière-
ment pour la protection contre 
les chats, les petits chiens
Doublure en Kevlar
Résistant à la coupe et au feu 
Haute protection contre la 
pénétration
Longueur en taille homme : 55 
cm

GANTS LONG AVEC
COQUE

Conçu pour une dextérité et une 
sensation maximales, ces gants 
confortables protègent la main et 
les doigts de la pénétration par 
les dents et les griffes.
Convient particulièrement pour 
les petits et moyens chiens ainsi 
que les chats.
Doublé de feutre Kevlar
Résistant à la coupure et au feu
Haute protection contre la 
pénétration 
Longueur totale en taille femme : 
48 cm
Longueur totale en taille homme 
: 54 cm
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CAPTURE DES ANIMAUX POUR PROFESSIONNELS.
CAPTURE

 

NEW RAT LIGHT
KIT POUR DÉTECTIONS DES RATS

FILET DE CAPTURE 
PLOMBÉ À LANCER

Pour la capture d’animaux.
Maille carrée nouée de 45 mm, 
fil polyamide tressé de 1.6 mm.
Corde plombée sur le contour 
pour permettre le plaquage au 
sol.
Modèle 2 x 2 m : poids 2 kg 
Modèle 2.50 x 2.50 m : poids
3 kg
Taille : 200 x 200 cm / 250 x 
250 cm

CANON PORTABLE 
LANCE FILET POUR 
CAPTURE ANIMAUX 
ERRANTS  ET 
DES OISEAUX

Canon lance filet pour la capture 
d’animaux.
Idéal pour la capture des oiseaux 
et animaux errants.
Canon lance filet à CO2, portable.
Idéal pour la capture des chats, 
chiens et oiseaux Kit 
comprenant : 1 filet (voir schéma 
ci dessous) : 1 caisson lance filet 
53 x32 x 28 cm, 10 cartouches de 
16 gr de CO2, 2 fusées.
Poids 8 kg.
Portée de lancement 7 m.
Durée de projection 3/4 
secondes.

EPUISETTE 
DE CAPTURE POUR 
PETIT ANIMAUX

Epuisette de capture pour 
chats, petits chiens, oiseaux...
Ouverture et fermeture par 
mouvement de la poignée
Longueur 150 cm

FILET DE CAPTURE 
À MARCHER POUR 
2 PERSONNES

Filet de capture d’animaux
Montant en aluminium de 
chaque côté pour faciliter la
prise en main.
Maille carrée nouée de 50 mm, 
fil polyamide tressé de 1.6
mm.
450 de long x 150 cm de haut.

CANON PORTABLE 
LANCE FILET À 
RESSORT POUR
OISEAUX (5 FUSÉES)

Lance-filet à ressort pour la 
capture des oiseaux (pigeons...).
Manipulation à 2 personnes. A 
utiliser dans un espace 
suffisamment grand 
compte-tenu de l’envergure du 

CANON PORTABLE 
LANCE FILET POUR 
CHIENS ET CHATS

Lance filet à CO2 portable pour la 
capture des chiens.
Filet en nylon grande envergure, 
conçu spécialement pour la 
capture de petits animaux.
Facile à transporter.
Portée : 4 m.
Durée de projection : 3-4 
secondes.
Manomètre à 60 bars maximum.
Poids : 8 kg.

POSTE À PÂTTAGE
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CAPTURE

PINCE DE CAPTURE 
POUR CHAT

82 cm de long, poignée 
équipée d’un bouton de 
verrouillage d’ouverture.

PINCE DE CAPTURE 
CHAT AVEC TÊTE
ROTATIVE

Pince en acier avec tête rotative 
pour la capture des chats.
Plaque de renfort en aluminium.
Ouverture de la mâchoire : 10 cm
Espace au centre le la mâchoire 
fermée : 5 cm
Désignation : Pince 110 cm - 
Pince 160 cm

PINCE DE CAPTURE 
CHAT EN ACIER 
INOXYDABLE

Pince de capture chat, légère 
mais robuste avec de fortes 
«mâchoires» et un arbre en 
acier inoxydable pour 
permettre la rétraction, la 
retenue et le contrôle sûr d’un 
animal en agrippant douce-
ment autour du cou.
Très légère et facile à utiliser 
Mâchoires recouvertes de 
plastique pour minimiser 
l’inconfort
La pince de capture chat 
mesure 77 cm formée. Les 
mâchoires sont recouvertes de 
plastique pour minimiser 
l’inconfort de l’animal.

PINCE DE CAPTURE 
RENFORCÉE POUR 
CHAT

Pince de capture renforcée 
pour chat pour des interven-
tions en sécurité.
Longueur 100 cm Fabriquée en 
aluminium, produits très 
robuste, testé et approuvé par 
nos clients PRO.
Poignée équipée d’un bouton 
de blocage de la mâchoire en 
position fermée

SAC / ETUI
DE RANGEMENT 
POUR LASSO  
DE CAPTURE

Sac / Etui de rangement pour 
lasso de capture Fabriqué en 
toile plastifiée haute résistance.
Idéal pour le transport de votre 
lasso de capture pour animaux.

BATON 
D’IMMOBILISATION

Bâton d’immobilisation en forme 
de Y. facilite le travail ou
le soin avec des animaux 
nerveux.
Il peut être utilisé comme une 
extension de votre main et
placé doucement au niveau du 
cou de l’animal pour le retenir.
Peut aussi être utilisé pour 
bloquer un animal lors de perqui-
sition.
Fabriqué en tube aluminium de 
30 mm de diamètre et protégé 
par des manchons en pvc 
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CAPTURE DES ANIMAUX POUR PROFESSIONNELS.
CAPTURE

LASSO SOUPLE 
POUR CAPTURE
D’ANIMAUX ERRANTS

Lasso souple pour capture 
d’animaux errants (chiens chats et 
autre).
Manche en bois, partie lasso en 
cuir avec anneaux coulissant.
Attention pour l’utilisation de ce 
lasso nous vous recommandons 
au minimum l’utilisation d’une 
manchette de protection ou d’un 
costume de protection pour une 
sécurité optimale.

LASSO DE CAPTURE 
CHIEN, EXTENSIBLE .
DE TYPE AMÉRICAIN

Lasso de capture extensible de 
type américain
Longueur de 1.38 m à 1.80 m
Convient aux chiens et chats, et 
autres animaux errants.
Déclenchement instantané de 
l’ouverture du collier.
Tube renforcée.
Tête rotative anti-strangulation 
pour la santé de l’animal.

LASSO DE CAPTURE 
CHIEN, 130 CM 
DÉCLENCHEMENT
RAPIDE AVEC SERRAGE 
AUTOMATIQUE

Lasso de capture pour chiens 
avec déclenchement rapide et 
serrage automatique.
Tube en acier inoxydable très 
rigide, câble gainé en acier inoxy-
dable, poignées anti-dérapantes.
Longueur : 130 cm

LASSO DE CAPTURE
ECO POUR CHIENS
Tube en aluminium anodisé avec 
poignées en matière plastique.
Câble gainé en acier inoxydable.
Modèle de base sans verrouillage, 
sans déclenchement rapide.
Longueur : 1 m - 1.50m

LASSO DE CAPTURE 
R-BLOC
Lasso de capture à serrage 
instantané et declipsage 
automatique.
Pour chiens et autres animaux.
Système spécifique de serrage 
et blocage simultané.
Câble de capture de 4 mm avec 
gainage PVC Tube aluminium 
anodisé 30 mm de diamètre, 2 
mm d’épaisseur.
Longueur 130 cm

LASSO DE CAPTURE 
CHIEN, 
DÉCLENCEMENT 
RAPIDE

Lasso de capture déclenchement 
rapide
Déclenchement rapide, tube 
renforcé.
Blocage automatique du câble 
assurant une parfaite sécurité pour 
l’agent Relâchement automatique 
du câble par simple pression sur la 
poignée boule ou par tirage de 
l’anneau de largage.
Tube diamètre 20 mm
Épaisseur d’alu : 6 mm
Cable gainé 6 mm composé de 7 
fils.
Produit de haute qualité, très 
résistant, idéal pour une utilisation 
intensive ou sur très gros chiens.
Longueur : 
70 cm - 100cm - 150cm - 200cm

MUSELIERE
NYLON

CHAUSSURES
DE SÉCURITÉ
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CAPTURE

PINCE DE CAPTURE 
POUR REPTILES

Pince de capture pour serpents 
et autres reptiles, en toute 
sécurité.
Longueur 150 cm

SERINGUES EASY 
POUR PROJECTEUR
HYPODERMIQUE

Vendues par lot de 5 pcs.
Idéal pour tir longue distance.
Adapté aux chiens.
La pression d’injection se fait par 
gaz à briquet.
Poids d’une seringue 6.6 
grammes Capacité 3 ml.

CAPSULE CO² 16G
Capsules de CO² 16g, boites de 
10 pcs.
Capsules pour projecteur 
hypodermique ou canon lance 
filet.

SERINGUES SPEED 
POUR PROJECTEUR 
HYPODERMIQUE

Seringues Speed en nylon pour 
projecteur hypodermique
Vendues par lot de 4 pcs.
Idéale pour tir courte distance. 
Utilisable dans touts les 
projecteurs 13 mm. Le faible 
poids évite les dangers de 
blessure. Préparation facile, il 
suffit d’introduire le médica-
ment Chaque injection se fait 
avec une seringue nouvelle 
répondant à des exigences 
d’hygiène et de performance. 
Poids de la seringues : 13.30 
grammes.
Longueur de l’aiguille : 20 mm
Capacité 3.5 ml.

PROJECTEUR, FUSIL 
HYPODERMIQUE À GAZ 
POUR CAPTURE 
D’ANIMAUX

Projecteur hypodermique à gaz, 
modèle 50.
Un projecteur hypodermique 
utilisé depuis très longtemps 
dans le monde entier pour immo-
biliser temporairement des 
animaux de tous genres.
Permet d’endormir à distance un 
animal pour les soins ou le 
transport. Ce produit est aussi 
utiliser pour la capture des 
animaux présentant des risques 
d’agressivité.
Calibre 11 et 13, portée 50 m, 
volume de la chambre 105 ml, 
longueur 1180 mm, poids 2.6 kg.

BALANCE VÉTÉRINAIRE 
POUR PESÉE D’ANIMAUX

Plateau de 900 x 600 mm.
Touches codées en couleur, 
calibrage externe, construction 
avec 4 capteurs, pleine portée de 
la tare, fonction hold, grand 
écran rétro éclairé, adaptateur 
secteur et kit de montage au mur 
fourni en standard, interface 
RS-232 bidirectionnelle, plateau 
de pesée en acier inoxydable 
avec indicateur à distance, 
simple utilisation avec 4 touches, 
fonction tare, pesage d’animaux 
en dynamique.
Equipée de roulettes et poignée
Option : tapis anti dérapant en 
caoutchouc.



Instruments et systèmes de mesure – La précision au service de vos activités !
Vous recherchez des solutions de mesure fiables, pratiques et adaptées aux 

exigences de votre secteur d'activité ? TOP CONNEXION LOGISTIQUE vous propose 
une large gamme d'instruments et de systèmes de mesure conçus pour répondre à 

vos besoins quotidiens.
Nous mettons à votre disposition des équipements faciles à utiliser, rapides et précis, 

permettant d'effectuer vos mesures en toute simplicité et avec fiabilité.
Grâce à des solutions innovantes et à des technologies de mesure performantes, nous 

accompagnons les professionnels de différents secteurs dans leurs activités de contrôle, de 
vérification et de mesure.

De l'instrument de mesure individuel au système de mesure complet, TOP CONNEXION LOGISTIQUE 
vous apporte la solution adaptée à chaque besoin.

La précision, la fiabilité et la performance au cœur de vos exigences !

MATÉRIELS

DE CONTRÔLE 
D'HYGIÈNE
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MATÉRIELS 
DE CONTRÔLE D'HYGIÈNE

TOUT LE MATÉRIELS NÉCESSAIRE POUR 
LE CONTRÔLE D'HYGIÈNE.

TESTO 815 
SONOMÈTRE

APPLICATIONS
-Techniques de chauffage : 
mesure du volume sonore des 
brûleurs
-Industrie et artisans : mesure 
des bruits émis par les 
machines
-Organisateurs de manifesta-
tions ou services publics : 
niveau de bruit de manifesta-
tions
-Services techniques : 
mesures simples réalisées par 
le concierge en cas de plaintes
-Artisans : contrôle des 
compresseurs et groupes.

TERMOMETRE 
INFRAROGE -50 à 350°  

APPLICATIONS
-Rapport optique 10:1
-Plage de mesure longue et 
continue possible : -50 à 
+350°C.
-Laser de visée commutable
-Mesure très rapide.
-Aucune influence sur la 
température de l'objet mesuré
-Pas d'erreur liée à un mauvais 
contact thermique.
-Aucune détérioration 
mécanique d'objets sensibles 
tels que le film ou le papier.
-Aucun problème avec les 
objets en mouvement.
-Possibilité d'effectuer des 
mesures même en présence 
de tensions élevées, de 
champs électromagnétiques 
ou de matériaux agressifs.

TESTO 317 UX
DÉTECTEUR DE FUITES
DE GAZ 
APPLICATIONS
Les mesures du CO ambiant 
font partie intégrante des 
activités d’installation et de 
maintenance sur les 
chaudières à gaz et installa-
tions de chauffage ; en effet, le 
CO, présent dans l’air ambiant, 
peut être dangereux pour la 
santé. Avec le détecteur de 
monoxyde de carbone porta-
ble testo 317-3, vous disposez 
d’un moyen de contrôle rapide, 
compact et pourtant fiable 
dans votre boîte à outils.

TESTO 265
TESTEUR D'HUILE 
DE FRITURE 
APPLICATIONS
La qualité de l'huile de friture a 
ALARME une incidence directe 
sur la qualité de l'aliment! Une 
plus longue utilisation est 
mauvaise pour la qualité de la 
marchandise et peut conduire 
à des plaintes du consomma-
teur.
Au coeur du testeur d'huile 
testo 265, se situe le tout 
nouveau capteur capacitif 
d'huile testo.
Avec ce capteur, il est possible
de réaliser la mesure directe-
ment dans l'huile de friture 
chaude, d'où la possibilité de 
réaliser rapidement des 
mesures de contrôle dans 
l'exploitation courante d'une 
cuisine. Il est ainsi possible de 
mesurer directement l'une 
après l'autre plusieurs friteus-
es sans laisser refroidir le 
capteur.

POOLTESTER
KIT D’ANALYSE D’EAU

APPLICATIONS
Avec les kits Pooltester de 
Palintest, les tests des 
piscines résidentielles 
peuvent être plus précis 
qu’avec l’emploi d'une bande 
de test. Disponible dans un 
large éventail de kits pour 
mesurer les paramètres clés 
requis pour la protection et le 
confort du baigneur. 
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DE CONTRÔLE D'HYGIÈNE

TOUT LE MATÉRIELS NÉCESSAIRE POUR 
LE CONTRÔLE D'HYGIÈNE.

TESTO 830 T1 
THERMOMÈTRE 
INFRAROUGE
APPLICATIONS
Le thermomètre à infrarouges 
testo 830-T1 permet de mesurer 
la température superficielle sans 
contact et de manière efficace. 
Avec ce thermomètre IR, vous 
êtes tout particulièrement bien 
outillé pour les mesures de 
contrôle dans l'industrie et chez 
les artisans : son design « pisto-
let » facilite sa manipulation et le 
processeur intégré garantit des 
résultats de mesure précis.

TESTO 106
THERMOMÈTRE 
ALIMENTAIRE
APPLICATIONS
Pratique pour des mesures 
rapides et sûres des 
températures lors du contrôle 
des denrées alimentaires : 
avec le thermomètre alimen-
taire compact et maniable 
testo 106, vous êtes idéale-
ment équipé pour mesurer la 
température à cœur des 
marchandises dans les 
grandes cuisines, la gastron-
omie (de collectivité), les 
supermarchés ou le transport 
de denrées alimentaires.

MINI-THERMOMÈTRE 
ÉTANCHE
APPLICATIONS
Avec le mini-thermomètre de 
pénétration étanche, vous 
mesurez les températures ambi-
ante et à cœur dans les 
domaines d'utilisation les plus 
variés. Après utilisation, vous 
pouvez nettoyer votre 
thermomètre très aisément – si 
nécessaire, même au lave-vais-
selle.

TESTO 905-T1 
THERMOMÈTRE 
DE PÉNÉTRATION 
(LARGE ÉTENDUE 
DE MESURE)

APPLICATIONS
Le thermomètre de pénétration 
testo 905-T1 permet de procéder 
à des mesures de température 
fiables dans les liquides, les 
matières souples ou poudreuses 
et dans l'air. Ce thermomètre se 
caractérise par sa large étendue 
de mesure et son temps de 
réponse court. Ces deux atouts 
sont dus à la sonde thermocou-
ple de type K de grande qualité 
utilisée ici.

TESTO 625
THERMO-HYGROMÈTRE
APPLICATIONS
Le thermo-hygromètre testo 
625 est utilisé partout où les 
conditions climatiques 
optimales jouent un rôle 
essentiel : dans les salles 
d’archives et entrepôts, dans 
des serres et des bâtiments 
d'habitation. Il effectue 
rapidement et simplement la 
mesure d’humidité relative et 
de la température de l'air et 
calcule par ailleurs le point de 
rosée et la température 
humide.

TESTO 635-2
THERMO-HYGROMÈTRE
APPLICATIONS
A l’aide du thermo-hy-
gromètre testo 635-2 vous 
pouvez mesurer l’humidité et 
la température des matières 
et surfaces les plus diverses 
ainsi que la température 
ambiante. Les techniques les 
plus modernes et une grande 
gamme de sondes option-
nelles permettent cette diver-
sité d’application.
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TOUT LE MATÉRIELS NÉCESSAIRE POUR 
LE CONTRÔLE D'HYGIÈNE.

FLACON 
À PRÉLÈVEMENT
USAGE UNIQUE

Le flacon à urine Qualibact 
est un flacon à usage unique 
d'une contenance de 60 ml 
utilisé lors des prélèvements 
urinaires dans le cadre 
d'analyses bactériologiques 
qualitatives (ECBU).
Ces flacons en polystyrène 
cristal sont étanches, résis-
tants et d'une grande trans-
parence. Ils sont dotés d'un 
bouchon à fermeture rapide.
Après utilisation,ils doivent 
être traités conformément à 
la législation relative aux 
déchets des activités de 
soins à risque infectieux.

BLOUSE BLANCHE

Blouse blanche 100% Coton 
Grande et moyen Taille.
Blouse longue à manches 
longues pour homme et 
femme.
Fermeture avec pressions 
cachées sur l'avant.
Manches longues.
1 poche coté coeur et 2 
poches basses plaquées à 
l'avant.

COMBINAISON JETABLE 
BLANC - TAILLE XXL

La combinaison jetable est 
une tenue de protection 
jetable qui sert de protection 
pour les vêtements portés en 
dessus.
Cette combinaison est 
équipée d'une capuche et 
d'une fermeture éclair avec 
revers protecteur.
Le matériel en qualité lourde 
(env. 40 g/qm) est respirant 
et confortable à porter.

GANTS JETABLES 
NON POUDRÉS

Les gants jetables non poudrés 
ambidextres non poudrés ont une 
élasticité proche du latex, confort, 
souplesse, enfilage facile, résis-
tance.

UTILISATION : Industrie agro-ali-
mentaire examens médicaux 
laboratoire

MASQUE DE PROTECTION 
RESPIRATOIRE ET 
D'HYGIÈNE

Bavette haute qualité en tissus 
non tissé pour respirabilité facile.
Fabriqué en matériau respectueux 
de l'environnement, résistant à 
l'humidité, non toxique, non 
irritant

MINI RÉFRIGÉRATEUR 
PORTABLE MÉDICAL
Mini réfrigérateur de stockage de 
transport médical. 
FONCTIONNALITÉ :
Avec tension d'entrée du 
compresseur DC 12V ou 24 V
Peut être alimenté par un adapta-
teur 220v
Plage de température : à +10 °C 
jusqu'à -19 °C
Pré-réglage de température 
numérique et écran LCD
Coupure d'alimentation automa-
tique à 11,2V afin de protéger la 
batterie du véhicule
Niveau élevé de l'isolement,55mm 
de mousse polyurethance
CFC-libre du réfrigérant R134a
Adapté pour une opération 
d'alimentation solaire
Utiliser pour le Camping & 
Outdoor, Accueil
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